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A. Введение 
Коалиция расследования преследований в отношении Фалуньгун в Китае (КРПФГ), неправительственная 

организация, зарегистрированная в Вашингтоне (округ Колумбия), с отделением в Оттаве (Канада), в своём письме, 
датированном 24 мая 2006 г., обратилась к нам с просьбой помочь в расследовании утверждений, заключающихся в том, 
что государственные учреждения и работники правительства Народной Республики Китай осуществляли извлечение 
органов у живых последователей Фалуньгун, убивая их в этом процессе. Письмо с упомянутой просьбой находится в 
приложении к данному отчёту. Многие друзья Китая, включая нас обоих, обеспокоены этими утверждениями. В свете 
серьёзности этого вопроса, а также учитывая наши взгляды в отношении уважения достоинства человека во всём мире, 
мы приняли эту просьбу.  

Дэвид Мэйтас является адвокатом по вопросам иммиграции, беженцев и международных прав человека, который 
ведёт частную практику в Виннипеге. Он активно вовлечён в процесс содействия развитию уважения к вопросам 
соблюдения прав человека как автор, спикер и участник нескольких неправительственных правозащитных организаций.   

Дэвид Килгур является бывшим членом Парламента и бывшим Госсекретарём правительства Канады по Азиатско-
Тихоокеанскому региону. До того, как он стал парламентарием, он был Королевским прокурором. Биографии обоих 
авторов приводятся в приложении к отчёту. 
 
B. Используемые методы 

Мы  проводили наше расследование, независимо от КРПФГ, Ассоциации Фалунь Дафа или каких-либо других 
организаций или правительств. Мы безуспешно пытались поехать в Китай, и у нас по-прежнему есть желание поехать 
туда, чтобы осуществить вторую стадию расследования, если будет получен доступ к свидетелям и  разного рода 
учреждениям. Мы взяли интервью у многих людей, имена которых перечислены в приложении к этому отчёту, а также  
тщательно изучили всю информацию, касающуюся нашего отчёта, которую смогли получить. Мы  не получили  
никакой оплаты от кого бы то ни было за этот отчёт, и выполнили эту работу абсолютно добровольно.  
 
В. Утверждения 

Утверждается, что последователи Фалуньгун являются жертвами извлечения органов по всему Китаю. Утверждение 
состоит в том, что извлечение органов производится без согласия последователей Фалуньгун во многих местах на 
территории страны, согласно планомерной стратегии и в большом количестве. 

Извлечение органов является одним из этапов процедуры трансплантации органов. Целью извлечения органов 
является обеспечение поставки органов для трансплантации. Трансплантация не должна производиться непременно на 
том же месте, где было произведено изъятие органов. Чаще всего она производится в разных местах, органы 
извлекаются в одном месте и доставляются в другое место для проведения трансплантации. 

Следующее утверждение состоит в том, что органы извлекаются у последователей Фалуньгун в то время, когда они 
ещё живы. Их убивают в ходе операции по извлечению органов или немедленно после этого. Подобные операции 
представляют собой одну из форм убийства.  

Наконец, нам стало известно, что последователи Фалуньгун, убитые таким способом, затем подвергаются кремации. 
То есть, не остаётся и не существует трупов, на которых можно было бы произвести проверку, чтобы идентифицировать 
их, как источник для  поставки органов для трансплантации.  

Мысль о существовании подобной практики, особенно, если она может осуществляться под руководством 
правительства, в начале 21-го столетия, когда ценность индивидуальной человеческой жизни наконец приобретает более 
широкое распространие, является наиболее тревожной. Поэтому, когда в ходе этого расследования, одна из первых 
свидетелей, которую мы встретили, женщина, которая не является последователем Фалуньгун, сказала, что ее муж, 
хирург, рассказал ей, что он лично под анестезией удалил роговые оболочки у приблизительно 2000 последователей 
Фалуньгун в северо-восточном Китае на протяжении двух-летнего периода до октября 2003 (в это время он отказался 
продолжать заниматься этой деятельностью), мы были потрясены. Большая часть того, с чем мы столкнулись с тех пор, 
как изложено в этом отчёте, была почти в равной степени тревожащей. 
 
Г. Трудности в процессе доказательства 

Утверждения по своей природе таковы, что их трудно доказать или опровергнуть. Самое лучшее доказательство 
любого утверждения – это показания непосредственного свидетеля. Однако в отношении утверждения о существовании 
этих преступлений, вряд ли найдётся  какое-либо свидетельство очевидца. 

Люди, присутствующие во время сцен извлечения органов у последователей Фалуньгун, если таковые происходят, 
являются или  исполнителями преступления или жертвами. Там нет зрителей.  Поскольку жертв, в соответствии с 
утверждениями, убивают и кремируют, никого невозможно обнаружить и невозможно произвести аутопсию. Не 
существует выживших жертв, чтобы рассказать о том, что с ними произошло. Исполнители же преступления вряд ли 
станут исповедоваться в том, что является преступлением против человечности, если таковое имеет место. Тем не 
менее, хотя мы не получили полномасштабных признаний, мы добыли неожиданное количество признаний в ходе 
телефонных звонков, осуществляемых группой расследования. 
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Сцена преступления, если таковое имело место, не оставляет следов. Как только завершается извлечение органа, 
операционная, в которой только что проходила операция, выглядит также, как любая обычная пустая операционная 
комната.  

Но строгий запрет на разглашение информации о состоянии прав человека в Китае осложняет оценку этих 
утверждений. В Китае, как это не прискорбно, осуществляется подавление правозащитников и  репортеров, 
поднимающих вопросы прав человека. Свобода выражения отсутствует. Тех, кто сообщает о нарушении прав человека в 
Китае, часто сажают в тюрьмы, обвиняя иногда в разглашении государственных тайн. В этом контексте, молчание 
неправительственных организаций по защите прав человека в отношении принудительного извлечения органов у 
последователей Фалуньгун, не говорит нам ни о чём.  

Международному Комитету Красного Креста не разрешают посещать заключенных в Китае, также как и любой другой 
организации, заинтересованной в защите прав человека заключенных. Это также ограничивает  потенциальные 
возможности получения доказательств.    

В Китае нет доступа к информационному законодательству. У правительства Китая невозможно узнать 
элементарную информацию о пересадке органов – сколько трансплантаций, каков источник органов, сколько платят за 
пересадку органов или на что тратятся эти деньги. 

Мы действительно пытались посетить Китай в ходе работы над этим отчётом. Наши усилия закончились ничем. Мы в 
письменной форме попросили о встрече с посольством, чтобы обсудить условия въезда в страну. Наше письмо 
приложено к этому докладу как приложение. Наша просьба о встрече была принята. Однако человек, встретившийся с 
Дэвидом Килгуром, был заинтересован только в опровержении обвинений, а не в организации нашей поездки.  
 
Д. Методы доказательства 

Нам пришлось рассмотреть множество факторов, чтобы опредилить, представляют ли они все вместе картину, 
которая определяет, являются ли эти утверждения справедливыми или ложными. Ни один из этих элементов сам по себе 
не обосновывает и не опровергает обвинения. Вместе они складываются в общую картину.   

Многие доказательства, которые мы рассматривали, сами по себе не являются «железным» доказательством 
утверждений. Но их отсутствие, вполне возможно, могло бы являться  опровержением. Комбинация этих факторов, 
особенно когда их так много, делает утверждения правдоподобными, даже если каждый из них, взятый в отдельности, не 
смог бы этого сделать. Когда каждый возможный элемент опровержения, выявленный нами, не в состоянии опровергнуть 
утверждения, вероятность того, что эти утверждения являются правдой, становится существенной.  

Доказательство может быть индуктивным или дедуктивным. Уголовное расследование, как правило, проводится 
дедуктивно, связывая вместе отдельные части доказательств в логическое целое.  

Ограничения, с которыми мы столкнулись в ходе нашего расследования, наложили серьёзные ограничения на 
использование дедуктивного метода. Тем не менее, некоторые элементы, из которых мы смогли сделать заключение о 
происходящем, были доступны, в особенности, телефонные звонки, осуществляемые членами группы  расследования.  

Мы также использовали индуктивную логику, прорабатывая разные версии. Если бы утверждения не являлись 
правдой, как бы мы узнали о том, что они ложны? Если бы утверждения были верны, какие факты соответствовали бы 
им? Что объяснило бы реальность утверждений, если бы утверждения были правдой? Ответы на подобные вопросы 
помогли нам прийти к нашему заключению. 
 
Е. Элементы доказательства и опровержения 

Мы рассмотрели все элементы доказательства и опровержения, которые были в наличии, и которые  могли бы быть 
в наличии. Некоторые доказательные следы вели в никуда. Но мы все же попытались их проследить. 
 
1) Потенциальная угроза 

В конце 1990-ых коммунистическая партия Китая (КПК) увидела в Фалуньгун угрозу своей монополии идеологической 
власти над Китаем. Эта мнимая угроза не доказывает обвинений. Тем не менее, если бы КПК не воспринимала 
последователей Фалуньгун как угрозу своей власти, утверждения были бы разрушены.  

Фалуньгун был основан в северно-восточном Китае в 1992 году Ли Хунчжи. В 1980-ых Ли начал заниматься 
практикой цигун, берущей свое начало из древнего Китая системой дыхательных упражнений, иногда также называемой 
«китайской йогой», которая, как утверждалось, улучшает здоровье и духовное состояние. Цигун во всех его вариациях 
был подавлен по всей стране в 1949 году, после того, как КПК захватила власть в Пекине, но государственная 
полицейская среда стала менее гнетущей к 1980-ым годам по отношению к цигун во всех его формах, включая 
Фалуньгун.  

В то время Фалуньгун только недавно получил развитие с помощью г-на Ли и включал в себя элементы 
Конфуцианства, Буддизма и Даосизма. По сути, он учит приемам медитации путем выполнения упражнений, 
предназначенных для улучшения физического и духовного состояния и оздоровления. Это движение не носит 
политического характера, а его последователи стремятся распространять принципы истины, доброты и терпения, выходя 
за рамки расовых, национальных и культурных границ. Насилие недопустимо для последователей Фалуньгун. Ли 
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зарегистрировал свое движение в государственной Ассоциации исследования цигун, и к середине 90-х, по его словам, 
число последователей насчитывало приблизительно 60 миллионов. Отделом спорта при китайском правительстве было 
подсчитано, что в 1999 г. число последователей составило 70 миллионов.  

 
Согласно книге  профессора Марии Хся Чан «Фалуньгун», опубликованной Йельским университетом в 2004 году: 

"Предположительно, в число последователей Фалуньгун, в основном, входили люди среднего возраста и 
люди среднего класса, хотя в его ряды также входили студенты, пожилые люди, а также крестьяне. Они пришли 
из разных социальных слоёв: учителя, врачи, солдаты, кадры КПК, дипломаты, несущие службу в зарубежных 
странах, и другие правительственные чиновники. Более того, сообщалось, что среди последователей Мастера 
Ли были супруги и члены семьей некоторый самых высокопоставленных чиновников Китая, включая 
председателя Цзяна, премьера Жу и чиновников Государственного Совета – исполнительной ветви 
правительства».1 

 
Фалуньгун стал частью бурного подъёма религиозной активности, которая возникла в Китае в 1980-х  как «часть 

китайского пост-Маоисткого «духовного вакуума» и ослабления идеологического контроля партии над обществом...»2 
Привлекательность Фалуньгун, в частности, была частично основана на его стремлении, объединить современную науку 
с китайскими традициями.  

До запрета Фалуньгун в июле 1999 года, его последователи регулярно собирались в многочисленных городах Китая 
для выполнения упражнений. По словам Чан, только в Пекине существовало более 2000 пунктов практики. Премьер-
министру КНР Чжу Жунцзы, добавляет Чан, похоже нравилась растущая популярность практики господина Ли Хунчжи, 
учитывая положительные результаты её воздействия на общество, включая сокращение затрат на медицинское 
обслуживание последователей Фалуньгун, чьё здоровье  улучшилось в результате практики. Известно, что глава КНР 
Цзян Цзэминь признал цигун в 1992 году, пригласив одного из мастеров Чжунгун, направления, которое на тот момент 
насчитывало 38 миллионов последователей, для лечения его артрита и болей в шее. (Однако в начале 2000 года 
правительство Цзян Цзэминя запретило Чжунгун, объявив его «еретической сектой», и выгнало из страны его лидера)1. 

Личная неприязнь Цзян Цзэминя к Фалуньгун, по оценкам Чан и других специалистов, начала расти с 1996 года, 
когда в Китае было распродано почти миллион экземпляров книги господина Ли Хунчжи «Чжуань Фалунь». Это 
послужило тревожным сигналом для ревностных партийных руководителей, включая Цзяна, заставив их обратить 
внимание на растущую популярность движения. Испугавшись возможного политического восстания, они запретили 
продажу книги «Китайский Фалуньгун» и других публикаций, побуждая недовольных обвинять Ли в том, что он 
наживается за счет своих последователей.  

«Почувствовав, что он сам и Фалуньгун впали в немилость – а по другой информации, по настоянию властей – 
Ли эмигрировал в начале 1998 года в Соединенные Штаты, где получил вид на жительство1», - отмечает Чан. 

Ненасильственный период кампании продолжался до мая 1998 года, когда правительственное телевидение назвало 
Фалуньгун «суеверием». Согласно исследованию Чан, после этого случая около ста последователей Фалуньгун - членов 
КПК, бывших правительственных чиновников и военных, обратились к Цзян Цзэминю с просьбой разрешить практику, но 
безуспешно. Позже, по указанию партии, в журнале «Наука и Техника для молодежи» была опубликована статья, в 
которой Фалуньгун обвинялся в «суеверии» и нанесении вреда здоровью, вследствие отказа его последователей от 
традиционного медицинского обслуживания в случае серьезных заболеваний. Большое число последователей Фалуньгун  
пришли к зданию редакции в Тяньцзине с мирной демонстрацией, протестуя против содержания статьи. Когда в 
результате последовали избиения и аресты полицией,  основная сцена событий для следующего протеста 
переместилась в столицу1. 

25 апреля 1999 года от 10,000 до 16,000 простых китайских граждан простояли от рассвета до заката у резиденции 
Чжуннаньхай в Пекине, расположенной недалеко от «Запретного города». Среди участников были представители 
интеллигенции, правительственные чиновники и члены партии. Протест проходил в молчании: не было плакатов, не 
прозвучало ни одного политического лозунга или какого-либо недовольства. «В день проведения апелляции Цзян 
Цзэминь объехал Чжуннаньхай, пристально вглядываясь в массы людей сквозь тонированные стекла своего лимузина. 
Тем же вечером, явно под воздействием увиденного, он написал письмо членам Политбюро, заявляя, что верит 
«Марксизм может победить Фалуньгун1». Полувековая монополия власти КПК в Китае с точки зрения её лидера внезапно 
подверглась смертельной опасности.  

Дэвид Онби (David Ownby), декан Восточно-Азиатского факультета  университета в Монреале и специалист по 
новейшей истории Китая откровенно описал в материале, подготовленном пять лет назад для института международных 
отношений Канады2, что происходило в середине 2001 года и ранее. Онби отмечает:  

«..несомненно добрая природа Фалуньгун, проявляемая в Северной Америке, и явно «злая» характеристика, 
данная ему в Китае, могли бы натолкнуть канадцев, обеспокоенных вопросами прав человека, на мысль о более 
тщательном изучении ситуации с Фалуньгун в Китае». 

 
Несмотря на то, что китайские руководители называют Фалуньгун «сектой», Онби пишет: 
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«…в их действиях в Канаде и США практически ничего не подтверждает мысль о том, что это «секта» в общем 
смысле этого слова. Заявления китайского правительства о том, что Фалуньгун является «сектой», являются 
неубедительными до тех пор, пока правительство не позволит провести независимую проверку третьей стороной его 
утверждений, что Фалуньгун наносит вред обществу. По сути, реакция Китая обусловлена страхом, вызванным 
способностью Фалуньгун мобилизовать своих последователей…» 
 
2) Политика преследования 

Если извлечение органов у последователей Фалуньгун является широко распространенным явлением в Китае, 
можно предположить, что существует какая-либо директива, разъясняющая политику правительства по данному вопросу. 
Однако скрытность в области выработки политики в Китае не дает нам возможности выяснить, существует ли подобная 
политика.   

Несмотря на это, мы знаем о том, что преследование Фалуньгун является официальной политикой. Существует 
несколько серьезных политических указаний китайского правительства и коммунистической партии Китая, приведенных в 
приложении к отчету, призывающих к преследованию Фалуньгун, включая физические репрессии. Содержание этих 
документов согласуется со всеми утверждениями, которые мы услышали. 

По словам Ли Байгэня, в то время занимавщего пост заместителя директора муниципального планирования Пекина, 
посетившего встречу в 1999 году, три человека, возглавлявших Офис 610, провели совещание в Доме народных 
собраний Пекина, собрав более 3000 чиновников. Обсуждалась кампания против Фалуньгун, которая на тот момент не 
имела успеха. По всей столице продолжались апелляции. Глава Офиса 610 Ли Ланьцин, провозгласил вслух новую 
правительственную политику в отношении движения: «Опорочить их репутацию, разорить финансово и уничтожить 
физически». Похоже, что именно после этого собрания смерть последователей Фалуньгун от рук полиции стала 
официально рассматриваться, как самоубийство. 

Канадские последователи Фалуньгун сообщили нам, что многим китайским последователям офицеры 
правоохранительных органов в разных районах Китая говорили о том, что «смерть последователей Фалуньгун 
рассматривается как самоубийство, и их тела немедленно кремируются». 
 
3) Разжигание ненависти 

Человечное отношение к Фалуньгун уничтожается как словом, так и делом. Политические директивы нацелены на 
насаждение ненависти у населения в целом, как для оправдания репрессий и набора соучастников, так и для 
предупреждения оппозиции. Подобные указания в отношении определенной группы стали одновременно и 
предвестником и свидетельством грубых нарушений прав этой группы.  

По данным правозащитной организации Международная Амнистия, китайское правительство приняло три стратегии 
для уничтожения Фалуньгун: насилие в отношении тех, кто отказался отречься от своих убеждений; «промывание 
мозгов», чтобы заставить всех известных последователей Фалуньгун перестать заниматься и отречься от практики, и 
проведение еще более эффективной кампании в средствах массовой информации, чтобы направить общественное 
мнение против Фалуньгун3. 

В рамках кампании, осуществляемой средствами массовой информации, был показан инцидент 23 января 2001 года, 
когда, согласно переданной информации, пять человек, объявленных правительством последователями Фалуньгун, 
включая 12-летнюю девочку и ее мать, подожгли себя на площади Тяньаньмынь. Неоднократный показ после инцидента 
шокирующих фотографий горящей девочки и материалов, дискредитирующих группу в государственных СМИ, привел, 
согласно полученной информации, к изменению общественного мнения в отношении Фалуньгун. Существуют серьезные 
сомнения в том, не был ли этот инцидент подстроен самим правительством. 

Разжигание ненависти не может служить достаточным признаком, отражающим степень преследования. Но оно 
способствует проявлению всех более тяжких форм злоупотреблений. Трудно представить, чтобы проверяемые нами 
утверждения оказались правдой при отсутствии подобного разжигания ненависти. Но поскольку последнее существует, 
факт участия людей в подобных действиях против Фалуньгун – изъятии органов и убийства в результате этого – уже не 
представляется невероятным. 
 
4) Массовые аресты 

Несмотря на кампанию в средствах массовой информации, сотни тысяч мужчин и женщин почти ежедневно 
приезжают в Пекин, чтобы выразить свое несогласие или развернуть плакат, призывающий признать практику4. 
Писательница Джениффер Цзэн, бывшая жительница Пекина, ныне проживающая в Австралии, подтвердила, что ей 
удалось получить секретную информацию о том, что к концу апреля 2001 года было произведено приблизительно 
830,000 арестов последователей Фалуньгун. 

Большое число последователей Фалуньгун, подвергшихся тайному произвольному заключению на неопределенный 
срок, само по себе не подтверждает проверяемые утверждения. Однако, обратный факт отсутствия подобного резерва 
заключенных, мог бы подорвать эти заявления. То, что огромное число людей подвергается произволу власти по прихоти 
государства без какой-либо возможности защитить свои права, создает потенциальный источник извлечения органов у 
людей без их согласия.   
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5) Репрессии 
В рамках подавления Фалуньгун глава страны Цзян Цзэминь для осуществления руководства преследованием в каждой 
провинции, городе, округе, университете, правительственном учреждении и государственном предприятии учредил 
специальную структуру – Офис 610 5,6  Цзян поставил перед офисом задачу: «уничтожить» Фалуньгун 6, предоставив ему 
соответствующие полномочия, включая право сажать в тюрьмы и лагеря десятки тысяч последователей Фалуньгун, 
начиная с лета 1999 года. Отчет Государственного Департамента США по правам человека за 2005 год по Китаю, 
например, отмечает, что в распоряжении полиции находятся сотни центров заключения, включая 340 исправительно-
трудовых учреждений, которые лишь сами по себе рассчитаны на 300,000 человек. В отчете говорится, что общее число 
последователей Фалуньгун, погибших в заключении, составляет от нескольких сотен до нескольких тысяч. 

В последнем отчете Специального докладчика ООН по вопросу о пытках8  говорится: 
 «Речь товарища Цзян Цзэминя на собрании Политбюро ЦК КПК по поводу ускорения урегулирования и решения 

проблемы с «Фалуньгун»» (“Comrade Jiang Zemin’s speech at the meeting of the Political Bureau of CCCCP regarding speed-
ing up the dealing with and settling the problem of ‘FALUN GONG’”) 
 

«Начиная с 2000 года Специальный докладчик и его предшественники представили правительству КНР 314 дел 
по предполагаемому применению пыток. В этих делах были представлены более, чем 1,160 индивидуумов». И 
«В дополнение к этой цифре необходимо отметить, что одно дело (E/CN.4/2003/68/Add.1 para. 301), 
направленное в 2003 году, детально описывает предполагаемые случаи жестокого обращения и применения 
пыток в отношении тысяч последователей Фалуньгун». 
 

Более того, в докладе отмечается, что 66%  жертв предполагаемых случаев пыток и жестокого обращения, 
составляют последователи Фалуньгун; оставшуюся часть составляют уйгуры (11%), проститутки (8%), тибетцы (6%), 
правозащитники (5%), политические диссиденты (2%) и другие категории людей (люди, инфицированные ВИЧ или 
больные СПИДом и члены религиозных групп – 2%). 

Местным чиновникам по всей стране в осуществлении приказов Пекина, начиная с 1999 года, была предоставлена 
неограниченная власть. Сюда относятся многочисленные инсценированные попытки продемонстрировать населению 
Китая, что последователи Фалуньгун совершают самоубийства путем самосожжения, убивают и калечат членов своих 
семей и отказываются от медицинского лечения. По прошествии длительного времени эта кампания принесла желаемый 
результат, и многие, если не большинство китайцев, явно приняли взгляды КПК в отношении Фалуньгун. И только позже, 
в 1999 году, Всекитайское собрание Народных Представителей приняло закон, нацеленный на Фалуньгун, пытающийся 
задним числом узаконить длинный список противоправных действий, совершенных в отношении его последователей.  

Отрывок из статьи пекинского отделения газеты Вашингтон Пост два года спустя (5 августа 2001 года) 9,  ярко 
демонстрирует жестокость методов, используемых Офисом 610 и другими агентами режима против последователей 
Фалуньгун: 

«В полицейском участке на западе Пекина члена группы Фалуньгун Оуяна раздели и допрашивали в течение 
пяти часов. «Если я отвечал неправильно, то есть, не говорил «да», они использовали электрошоковую 
дубинку1», - рассказал он. Затем его перевезли в трудовой лагерь, расположенный в западном пригороде 
Пекина. Здесь охранники заставляли его стоять лицом к стене. Если он двигался, они применяли 
электрошоковые дубинки. Если он падал от усталости, они применяли электрошоковые дубинки…» 

 
«(Позже) его поставили перед заключенными последователями Фалуньгун, и он еще раз отрекся от группы перед 

видеокамерой. Оуяна выпустили из тюрьмы и направили в центр идеологического перевоспитания («промывания 
мозгов»). После двадцати дней осуждения Фалуньгун по 16 часов в день, он «закончил курсы». «Давление, оказанное и 
оказываемое на меня - немыслимо, - сказал он. - За прошедшие два года я увидел самое худшее, на что способен 
человек. Мы действительно самые худшие животные на Земле»». 

 
Онби подчеркнул, что правозащитные организации 

«единодушно осуждают жестокую кампанию против Фалуньгун в Китае, и правительства многих государств мира, 
включая правительство Канады, выразили свою озабоченность этим вопросом». Он приводит отчет 
правозащитной организации Международная Амнистия за 2000 год, в котором отмечалось, что «после начала 
применения жестких мер в июле 1999 года» 77 последователей Фалуньгун «скончались в заключении или вскоре 
после освобождения при подозрительных обстоятельствах»2. 

 
4) Неопознанные и пропавшие без вести 

Содержание под арестом последователей Фалуньгун, хотя в некоторой мере и являлось лишь обычным 
проявлением китайских репрессий, в которых Фалуньгун не повезло оказаться мишенью, все же отличалось необычной 
чертой. Последователей Фалуньгун, которые приезжали со всей страны на площадь Тяньаньмынь в Пекине с апелляцией 
или протестом, арестовывали. Тех, кто называл полицейским свои имена, направляли обратно в местный участок. Их 
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семьи оказывались замешанными в деятельность Фалуньгун, и на них оказывалось давление, чтобы совместными 
усилиями заставить последователей  Фалуньгун отказаться от своей практики. Их работодатели, коллеги по работе, 
местные правительственные чиновники несли за это ответственность и штрафовались за то, что эти люди поехали в 
Пекин с апелляцией или протестом.  

Чтобы защитить свои семьи и не вызвать неприятие местных чиновников и своих коллег, многие последователи 
Фалуньгун после ареста отказывались назвать свое имя.  

В результате в тюрьмах появилось большое количество заключенных последователей Фалуньгун, имен которых 
власти не знали. А также, никто из тех, кто знал их, не знал, где они находятся. 

Несмотря на то, что этот отказ назвать свое имя осуществлялся с целью защиты, возможно, он оказал обратный 
эффект. Гораздо легче сделать жертвой тех, о ком семье ничего не известно, нежели тех, о метонахождении которых 
родственники знают. Эти люди даже по китайским стандартам являются на редкость незащищенными.  

В отношении неопознанных лиц применялось особо жестокое обращение. Их также перевозили по разным тюрьмам 
и лагерям по причинам, которые заключенным не сообщались.  

Была ли это группа населения, которая стала источником извлечения органов последователей Фалуньгун? 
Очевидно, что само по себе существование таких людей не говорит нам о том, что это было именно так. Однако 
существование таких людей дает разумное объяснение источника для извлечения органов, если заявления являются 
правдой. Подобные люди могли просто исчезнуть, и никто вне тюрьмы никогда бы не узнал об этом. Информация о 
неопознанных последователях Фалуньгун приведена в приложении к отчету. 

В действительности, существует много пропавших без вести последователей Фалуньгун. В приложении к отчету 
приводятся свидетельства подобных исчезновений. Если бы не было ни одного пропавшего последователя Фалуньгун, и 
каждый был бы учтен, тогда утверждения, с которыми мы столкнулись, были бы опровергнуты. Но человек может 
пропасть по самым различным причинам. Эти исчезновения представляют собой нарушения прав человека, за которые 
Китай должен нести ответственность.  
Существуют все основания полагать, что ответственность за исчезновение многих последователей Фалуньгун, лежит на 
правительстве КНР.  Эти исчезновения не доказывают те утверждения, с которыми мы столкнулись. Но, подобно многим 
другим рассмотренным нами факторам, они согласуются с этими утверждениями. 
 
7) Источники трансплантации 

Существует гораздо больше трансплантатов, чем опознанных источников. Нам известно, что некоторые органы 
поступили от казнённых заключённых. Очень немного поступило от членов семей добровольных доноров. Но все эти 
источники оставляют огромный пробел в общем количестве трансплантатов. Количество казнённых заключённых и 
добровольных источников даже близко не приближается к числу трансплантатов.  

Количество казнённых заключённых само по себе не является доступным. Мы руководствуемся только данными 
подсчёта, заключёнными в приложении. Это число, если учитывать глобальное количество казней, огромно, но оно 
несравнимо с оценкой количества трансплантатов.  

По меньшей мере, 98% органов для трансплантации поступает не от членов семьи донора10. Что касается почек, 
например, только 227 из 40,393 операций по трансплантации  – то есть, около 0.6% ,  произведенных между 1971 и 2001 
в Китае, поступили от членов семей доноров11. Люди китайской национальности, по соображениям, связанным с 
культурными традициями, редко испытывают желание пожертвовать свои органы после смерти. В Китае не существует 
какой-либо организованной системы пожертвования органов 12  10.  

Правительство Китая позволило использовать органы казнённых заключённых, только начиная с прошлого года13  14, 
несмотря на то, что этот процесс продолжается уже много лет. Режим не создаёт препятствий,  которые бы мешали 
торговле органами «врагов народа». 

По данным правозащитной организации Международная Амнистия15 в период с 1995 по 1999 год в среднем 
приводилось в исполнение 1680 приговоров к высшей мере наказания. Среднее число с 2000 по 2005 год составило 1616 
человек в год. Цифры варьируются год от года, но общее число до и после начала репрессий в отношении Фалуньгун, 
остается в среднем одинаковым. Казни не могут объяснить растущее  число операций по пересадке органов в Китае, 
начавшееся после начала репрессий Фалуньгун.  

В соответствии с официально опубликованными данными, в Китае до 1999 года в целом было проведено около 30 
тысяч операций по пересадке органов16 и около 18,5 тысяч16,17 за шестилетний период с 1994 по 1999 гг. Заместитель 
председателя общества по трансплантации органов китайской Медицинской Ассоциации по Трансплантации Органов, 
профессор Ши Бинъи, сообщил, что в целом по состоянию на 2005 год в Китае было проведено около 90 тысяч 
операций18, что означает, что за шесть лет с 2000 по 2005 год, с момента начала репрессий Фалуньгун, было проведено 
60 тысяч операций.  

Другими известными источниками донорских органов являются члены семей, добровольно жертвующие свои органы, 
и люди, у которых прекратилась деятельность головного мозга, но их доля крайне мала. В 2005 г. операции по пересадке 
почек от добровольных доноров,  составляли 0,5% от общего количества трансплантаций в стране19. Общее число 
доноров из числа людей, у которых прекратилась деятельность мозга, за всю годы по всему Китаю составило 9 
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человек19,20  на март 2006 года. За последние годы ни в одной из этих категорий не наблюдалось существенного роста 
числа доноров. Можно предположить, что известные источники донорских органов, благодаря которым было 
осуществлено 18,5 тысяч операций за шесть лет с 1994 по 1999 год, послужили источником для проведения такого же 
числа операций за последующие шесть лет с 2000 по 2006 г. Это означает, что источник донорских органов, благодаря 
которому за шесть лет с 2000 по 2005 было осуществлено 41 500 операций, необъясним.  

Откуда поступили органы для проведения 41 500 операций? Утверждение об изъятии органов у последователей 
Фалуньгун даёт ответ на этот вопрос.  

Опять же, подобное расхождение цифр не является доказательством того, что утверждения об изъятии органов у 
последователей Фалуньгун являются верными. И, напротив, полное раскрытие всех источников органов для 
трансплантации могло бы опровергнуть это утверждение. Если бы можно было проследить источник органов для 
проведения всех этих операций, и это оказались бы либо добровольные доноры, либо преступники, приговоренные к 
высшей мере наказания, то утверждения в отношении Фалуньгун были бы опровергнуты. Но проследить подобную 
зависимость невозможно. 

Существуют предположения о том, что в Китае число приведения в исполнение смертных приговоров значительно 
выше, нежели об этом свидетельствуют открытые цифры. При отсутствии официальной статистики по общему числу 
совершенных казней, остается лишь догадываться об их приблизительном количестве.  

Один из методов, применяемых для оценки числа казней, заключается в использовании числа операций по 
пересадке органов. Поскольку известно, что, по крайней мере, некоторые органы поступают от казненных заключённых, и 
число родственников, пожертвовавших органы, крайне незначительно, некоторые аналитики, основываясь на количестве 
трансплантаций, делают вывод об увеличении числа смертных казней.  

Подобные выводы неубедительны. Нельзя оценить количество приведенных в исполнение смертных приговоров по 
числу операций трансплантации, поскольку смертники не являются единственным предполагаемым источником 
донорских органов. Еще одним предполагаемым источником являются последователи Фалуньгун. На основании 
количества смертных казней невозможно заключить, что эти последователи Фалуньгун не являются источником органов 
для трансплантации, поскольку сама эта оценка строится на основе общего числа операций трансплантации.  

Опубликованные цифры показывают, что до 1999 года во всем Китае действовало всего лишь 22 центра по 
пересадке печени21, по сравнению с 500-ми к середине апреля 2006 г.22,12 По данным печати в 1998 году в Китае было 
проведено в целом 135 операций по пересадке печени11. По сравнению с этим, в одном лишь 2005 году подобных 
операций было проведено более 4-х тысяч18.  В отношении почек, пример также является впечатляющим (3,596 
операций в 1998 г.11 и почти 10 тысяч в 2005 г.18).  

Рост числа операций по пересадке органов в Китае происходит параллельно с усилением преследования Фалуньгун. 
Этот рост параллельно с усилением репрессий сам по себе не доказывает утверждения об изъятии органов 
последователей Фалуньгун. Но он согласуются с утверждениями. Еcли бы подобной параллели не существовало, это 
гипотетическое отсутствие связи могло бы поставить под сомнение данные утверждения. 
 
8) Проверка крови 

Мы знаем, что у последователей Фалуньгун, находящихся в заключении, регулярно берут анализ крови. 
Мы выслушали такое количество свидетельских показаний, что не осталось ни тени сомнений в проведении 

подобных анализов. Почему это происходит? 
Самим последователям это не объясняют. Маловероятно, что эти анализы берутся с целью оказания своевременной 

медицинской помощи. С одной стороны, для предотвращения заболевания вовсе не обязательно регулярно делать 
анализ крови. С другой стороны, во всех остальных отношениях вопрос здоровья последователей Фалуньгун 
игнорируется. Вряд ли власти проводили бы анализ крови в качестве превентивной меры для поддержания здоровья 
последователей Фалуньгун.  

Анализ крови необходим для трансплантации органов. Необходимо осуществить предварительный подбор донора, 
чтобы антитела человека, которому осуществляется пересадка, не отторгали донорские органы.  

Сам факт проведения анализов крови не доказывает существование изъятия органов у последователей Фалуньгун. 
Но верно и обратное. Если бы анализы крови не проводились, это могло бы опровергнуть утверждения. Проводимые в 
широких масштабах анализы крови последователей Фалуньгун, находящихся в заключении, отсекают возможность 
подобного опровержения.  
 
9) Трупы с недостающими органами 

Определённое количество родственников погибших в заключении последователей Фалуньгун сообщили о том, что 
обнаружили при осмотре трупов своих близких хирургические разрезы и отсутствие отдельных органов. Власти не дали 
какого-либо внятного объяснения по поводу изуродованных трупов. Свидетельства в отношении этих изуродованных 
трупов находятся в приложении к отчету.  

Мы располагаем лишь несколькими примерами подобного обращения с трупами. У нас отсутствует официальное 
объяснение, почему эти трупы были изуродованы. Но их рассечение согласуется с утверждениями об изъятии органов. 
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Мы не можем даже предположить, по какой другой причине могло бы быть проведено иссечение тела и удаление 
органов. 
 
10) Исповедь 

Мы встретились со свидетельницей, которая сообщила нам, что ее муж, хирург, рассказал ей о том, что в течение 
двух лет он провел около 2 тысяч операций, вырезая у заключенных последователей Фалуньгун, находящихся под 
действием анестезии, роговицы глаз. В октябре 2003 года он отказался продолжать проводить эти операции. Этот хирург 
ясно дал понять своей жене, что ни один из «доноров» не выжил после операции, поскольку другие хирурги вырезали 
остальные жизненно важные органы, после чего остатки тел сжигались. Женщина не является последовательницей 
Фалуньгун.  

Это опосредованное свидетельство. Она не сознается в том, что совершила сама. Вместо этого, она рассказывает 
об ужасном признании своего мужа.  

Её показания нуждаются в проверке на достоверность, что будет сделано в данном отчёте чуть позже. Сейчас можно 
лишь сказать, что если эти показания заслуживают доверия, они сами по себе полностью доказывают утверждения.  
 
11) Процесс госпитализации     

Один из нас вместе с сертифицированным переводчиком с языка мандарин на английский прослушал записи 
телефонных разговоров между официальными лицами и теми, кто звонил от имени последователей Фалуньгун из 
Канады и Соединенных Штатов. Нам были предоставлены заверенные копии соответствующих разговоров на языке 
мандарин и английском языке. Точность перевода части этих разговоров, использованной в данном отчете, 
подтверждена г-ном C. Y., дипломированным правительственным переводчиком штата Онтарио. Он подтвердил, что 
прослушал записи переговоров, о которых упоминается в отчете, и прочел стенограмму разговоров на китайском языке и 
переведенную английскую версию, и подтверждает, что стенограммы являются точными, а перевод – верным. Кроме 
того, доступны также оригинальные записи разговоров. Один из нас встретился 27 мая с двумя из звонивших, чтобы 
обсудить, каким образом осуществлялся звонок, выяснить время звонка и то, как осуществлялась запись, точность 
перевода с языка мандарин на английский и другие особенности звонка.  

Одна из звонивших, «госпожа М», чье имя не раскрывается, чтобы избежать опасности для членов её семьи,  
которые по-прежнему нахродятся в Китае, и которая в дальнейшем будет упоминаться, как М, сказала одному из нас, что 
в начале марта 2006 года ей удалось дозвониться в Бюро общественной безопасности в Шаньси. Отвечающий сообщил 
ей, что здоровых и молодых заключенных отбирают из числа заключённых, чтобы сделать донорами органов. Если 
кандидатов не удавалось обманом заставить сдать образцы крови, необходимые для успешной пересадки, должностные 
лица без лишней застенчивости заставляли служащих получать образцы силой.  

18 или 19 марта 2006 года М говорила с представителем Офтальмологического отделения в больнице Народной 
Освободительной Армии в Шеньяне в северо-восточном Китае, но ей не удалось сделать полную расшифровку 
аудиозаписи. Её записи свидетельствуют о том, что человек, представившийся главным врачом отделения, сказал, что 
сделано «много операций по пересадке роговой оболочки», добавив, что «у нас также есть свежие роговые оболочки». 
На вопрос, что это означает, главный врач ответил «...только что извлеченные из тел».  

В Военной больнице 301 в Пекине в апреле 2006 года хирург, сообщившая М., что она лично проводила операции по 
пересадке печени, добавила, что источник органов является «государственной тайной» и что любой, раскрывший этот 
источник, «может быть отстранен от выполнения таких операций».  

Вторая представительница расследования от Всемирной организации по расследованию преследований в 
отношении Фалуньгун, позвонила из Соединенных Штатов (в дальнейшем она будет упоминаться как Н). Н позвонила 
приблизительно в тридцать клиник, центров заключения и судов по всему Китаю и записала многие телефонные 
разговоры, касающиеся использования органов последователей Фалуньгун. Как отметил один из нас, встретившись с ней 
в Торонто 27 мая, её методы, переводы и тому подобное сделаны практически идентично тому, как это было сделано г-
жой М, и поэтому ее данные были приняты нами обоими, как точно представляющие то, что было сказано по телефону. 
Тот же аккредитованный переводчик работал над текстами записей её бесед. 
 
Признания, сделанные больницами и центрами заключения, по телефону 
 
Беседы 
 
ОРГАНЫ ПОСЛЕДОВАТЕЛЕЙ ФАЛУНЬГУН ВСЁ ЕЩЁ ДОСТУПНЫ 
 
Признание Центра предварительного заключения Mишань (Mishan): 
 

8 июня 2006 г. служащий городского центра предварительного заключения Мишань, провинции Хэйлунцзян 
подтвердил, что в центре на тот момент было как минимум пять-шесть последователей Фалуньгун мужского пола 
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старше 40-ка лет в качестве доноров органов. Г-н Ли из этого центра также предоставил детали процедуры отбора 
заключенных последователей Фалуньгун как доноров органов для больниц: 

 
1. На тот момент поставщиков органов выбирал этот конкретный центр заключения, а не больница. 
2. Главный врач центра заключения Цуй на момент беседы являлся контактным лицом для поставщиков органов. 
3. Кровь берут у заключенных, отобранных для поставки органов, и этим   заключенным не известна цель 

проведения анализа их крови. 
4. У центра заключения есть различные методы получения образцов крови от «вынужденных доноров». 

 
Клиника Чжуншань (Zhongshan) в Шанхае: 

Врач этой больницы в середине марта этого года сказал, что все его органы получены от последователей 
Фалуньгун. 

 
Клиника Цяньфошань (Qianfoshan) в Шаньдун: 

Врач этой больницы в марте дал понять, что в то время у него были органы последователей Фалуньгун, 
добавив, что в апреле будет «больше подобных тел...». 

 
Больница Минзу в Наньнине (Nanning): 

В мае врач Лу из этой больницы сообщил, что его учреждение не может предоставить органы последователей 
Фалуньгун, и предложил звонящему обратиться за их получением в Гуанчжоу.  
Он также признался, что раньше ездил по тюрьмам, чтобы отбирать здоровых последователей Фалуньгун в 
возрасте около 30-ти лет для предоставления их органов. 

 
Медицинский университет Чжэнчжоу (Zhengzhou) в провинции Хэнань (Henan): 

В середине марта этого года д-р Ван из этого центра подтвердил, что они  «выбирают только молодые и 
здоровый почки...» 

 
Военная районная клиника Гуанчжоу (Guangzhou): 
Д-р Чжу (Zhu) из этой клиники в апреле этого года сказал, что на тот момент он располагал почками типа Б от 
последователей Фалуньгун, но у него будет ещё «несколько партий» до 1 мая и, возможно, ничего больше до 20 мая или 
позже. 
 
Восточный центр пересадки органов: 

Главный врач Центра Сун (Song) в середине марта этого года добровольно заявил, что в его больнице есть 
более десятка «бьющихся сердец». Звонивший спросил, означало ли это «живые тела» и Сун ответил: «Да, 
именно так». 

 
Клиника Тунцзи (Tongji) в городе Ухань (Wuhan): 

Представитель этой клиники двумя неделями позже ответил звонившему, что «это не проблема» для его 
учреждения, когда звонивший сказал: «...мы надеемся, что поставщики почек живые. (Мы) ищем для пересадки 
живые органы от заключенных, например, используя живые тела заключенных, которые занимаются Фалуньгун. 
Это возможно?" 

 
Центры временного заключения и суды: 
 
Первый центр временного заключения в городе Циньхуандао (Qinhuangdao): 

 
Официальный представитель этого центра сказал звонившей в середине мая этого года, что она должна 
обратиться в посреднический Народный Суд, чтобы получить почки от [последователей] Фалуньгун. 
 

Народный Суд средней ступени 
 
В тот же день, представитель Народного Суда средней ступени сказал, что в настоящее время они не располагают 
почками от последователей  Фалуньгун, но в прошлом они были, особенно в 2001 г. 
 

Первое Уголовное бюро народного суда в Цзиньчжоу (Jinzhou) 
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В мае этого года представитель суда ответил звонившему, что доступ к почкам Фалуньгун в настоящее время 
зависит от «квалификации» заказчиков органов. 

 
Приведенная ниже карта Китая отражает районы, где сотрудники центров заключения или клиник признали по телефону 
существование подобной практики: 
 

 
 
Большинство выдержек из текстов телефонных звонков находятся в приложении. Чтобы проиллюстрировать,  ниже 
следуют цитаты трёх бесед: 
 
(1) Центр предварительного заключения города Мишань (Mishan) провинции Хэйлунцзян (8 июня 2006 г.): 

 
М: У вас есть [органы] последователей Фалуньгун? ... 
Г-н Ли: Да, раньше были. 
М: …а сейчас? 
Г-н Ли: …Да. 
М: Мы можем приехать и выбрать, или Вы подберете конкретно для нас [необходимый орган]? 
Г-н Ли: Мы подготовим для Вас [необходимый орган].  
М: А какова стоимость? 
Г-н Ли: Обсудим, когда Вы приедете.  
М: Много ли у Вас доноров из числа последователей Фалуньгун до 40 лет? 
Г-н Ли: Довольно много. 
М: Это мужчины или женщины? 
Г-н Ли: Мужчины 
М: А в данный момент … сколько у Вас доноров из числа [заключенных] последователей Фалуньгун, мужчин? 
Г-н Ли: Семь или восемь. [По крайней мере] пять или шесть в настоящий момент. 
М: Они из деревни или из города? 
Г-н Ли: Из деревни. 
 

(2) Больница Миньцзу (Minzu)  города Наньнин (Nanning) Гуанси-Чжуанского автономного района (22 мая 2006 г.): 
 

М: Вы можете подобрать органы последователей Фалуньгун?  
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Врач Лу: Вы знаете, у нас нет возможности получить [их]. Сейчас в Гуанси [подобные органы] получить достаточно 
трудно. Если Вы не можете ждать, я бы порекомендовал обратиться в Гуанчжоу. Им легко подобрать орган, поскольку у 
них есть возможность осуществлять поиск по всей стране. Проводя операцию по пересадке печени, они одновременно 
могут получить для Вас и почку - для них это очень просто. К ним за помощью обращаются из многих мест, где поставка 
органов ограничена. 
М: Почему им так легко получить [органы]?... 
Лу: Потому, что это очень важное учреждение. Они обращаются в судебные органы от имени всего университета. 
М: Значит, они используют органы последователей Фалуньгун? 
Лу: Верно… 
М: …А что вы использовали до того [как появились органы последователей Фалуньгун]? Они поступали из центров 
предварительного заключения или из тюрем? 
Лу: Из тюрем.  
М: …И они [были изъяты] у физически здоровых последователей Фалуньгун…? 
Лу: Да. Мы отбираем хорошие органы, поскольку гарантируем качество наших операций. 
М: Это означает, что Вы сами выбираете органы. 
Лу: Да… 
М: Каков обычно возраст донора? 
Лу: Обычно около тридцати. 
М: … Значит, Вы сами приезжаете в тюрьму, чтобы подобрать [орган]? 
Лу: Да. Мы должны осуществить подбор. 
М: А что если тот, кого Вы выбрали, откажется делать анализ крови? 
Лу: Он абсолютно точно согласится. 
М: Но каким образом? 
Лу: Способ найдется. О чем Вы беспокоитесь? Это не должно Вас волновать. У них существуют свои методы. 
М: А человек знает, что у него будет изъят орган? 
Лу: Нет, не знает. 
 
 
 (3) Восточный центр трансплантации органов (также называется Центральной больницей №1 города Тяньцзинь)  
(15 марта 2006 г.): 
 
Н: Это главный врач Сун? 
Сун: Да, говорите, пожалуйста. 
Н: Её врач сказал, что почка неплохая, поскольку донор занимается …Фалуньгун. 
Сун:  Конечно. Мы берем у тех, кто [ещё] дышит, и у кого [ещё] бьётся сердце… В этом году у нас было более десяти 
почек, более десяти таких почек. 
Н: Более десяти таких почек? Вы имеете в виду живые тела? 
Сун: Да, именно так. 
 
12) Период ожидания 

Вебсайты клиник в Китае рекламируют короткие сроки ожидания для пересадок органов. Органы давно умерших 
доноров не жизнеспособны из-за того, что после смерти органы начинают разлагаться. Если принять саморекламу этих 
больниц за правду, то это означает, что в настоящее время существует множество живых людей, которые, по первому 
требованию могут быть использованы в качестве источников органов.  

Время ожидания для пересадок органов в Китае, как оказалось, намного короче, чем где бы то ни было. На вебсайте 
китайского международного трансплантационного центра говорится: «Для того, чтобы подобрать подходящего донора 
почки, может потребоваться всего одна неделя, максимальное время - один месяц»...23 . Далее говорится:"Если что-то 
случится с органом донора, то в течение одной недели пациенту будет предложен другой орган и будет возможно 
проведение операции в течение одной недели24». В начале апреля 2006 года на вебсайте Восточного центра пересадки 
органов было заявлено, что «среднее время ожидания (подходящей печени) составляет 2 недели25». На вебсайте 
клиники Чанчжен (Changzheng) в Шанхае говорится: «... среднее время ожидания печени составляет одну неделю для 
всех пациентов26». 

Для сравнения, среднее время ожидания в Канаде равнялось 32.5 месяцам в 2003 году, в Британской Колумбии оно 
было еще большим и равнялось 52.5 месяцам27. Если, как было отмечено, срок выживания почки  составляет не более 
24 - 48 часов, а печени -   приблизительно 12 часов28, то наличие большого банка живых «доноров» почек-печени должно 
быть единственным способом обеспечения трансплантационными центрами Китая таких коротких сроков ожидания. 
Рекламируемое ими удивительно короткое время ожидания подходящих по всем параметрам органов, предполагает как 
существование компьютерной системы подбора органов, так и наличие большого банка живых будущих «доноров».  
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Рекламные объявления не идентифицируют тот факт, что последователи Фалуньгун используются в качестве 
источников этих органов. Однако нет других установленных источников. Даже если факт использования последователей 
Фалуньгун в качестве источника этих органов является только утверждением, это – единственное утверждение, которое 
есть в нашем распоряжении. На данный момент, нам неизвестна ни одна другая большая группа живых людей, которая 
была бы идентифицирована, как источник органов, достаточный для удовлетворения большого спроса на притобретение 
органов для пересадок, осуществляемых в настоящее время в Китае. 
 
13) Разоблачающая информация на вебсайтах 

Некоторые материалы, которые были доступны на вебсайтах различных трансплантационных центров Китая до 9 
марта 2006 года, (когда обвинения в крупномасштабных извлечениях органов всплыли в канадских и других СМИ во всем 
мире), также явлются обличительными. По понятным причинам, многие материалы были с тех пор удалены. Таким 
образом, эти комментарии относятся только к сайтам, которые все еще могут быть найдены в архивах, приведенных 
либо в комментариях, либо в сносках. Поразительное количество самообличительного материала было все еще 
доступно в Интернете, например, в последнюю неделю июня 2006 года. Приведем лишь  четыре примера: 

(1) Вебсайт китайской международной сети центра помощи трансплантации (China International Transplantation 
Network Assistance Centre Website ) (http://en.zoukiishoku.com/ ) 

(Город Шеньян) 
Как сообщается в английской версии этого вебсайта от 17 мая 2006 года, (китайская версия на языке Мандарин, 

очевидно, исчезла после 9 марта), центр был основан в 2003 году как филиал Первой больницы Медицинского 
университета Китая  «... специально для иностранных друзей. Большинство его пациентов являются представителями 
разных стран мира». Во вступлении на главной странице сайта29 сказано:  «Поставщики внутренних органов (по 
определению, данному в словаре: «мягкие внутренние органы ... включают мозг, легкие, сердце и т.д.») могут быть 
найдены незамедлительно!" На другой странице 30 того же сайта помещено следующее заявление: «... каждый год по 
всей стране проводится не менее 5 000 операций по пересадке почек. Такое большое количество трансплантаций стало 
возможным, благодаря поддержке китайского правительства. 
 

Верховный народный суд, служащие высших рангов народного судебного ведомства, полиция, судебная власть, 
министерство здравоохранения и гражданская администрация коллективно ввели в действие закон, удостоверяющий тот 
факт, что пожертвования органов поддерживаются правительством. Это закон является уникальным во всем мире».  

В разделе сайта 'вопросы и ответы' можно прочесть: «Перед трансплантацией почки от живого донора, мы 
гарантируем почечную функцию донора...  Таким образом, пересадка является более безопасной, чем в других странах, 
где орган берется не от живого донора31».  
 
«В: Берутся ли у доноров органы для пересадки поджелудочной железы после прекращения деятельности их головного 
мозга?» 
 
«О: Используемые нами органы не берутся у  жертв после прекращения деятельности головного мозга, потому что 
состояние органа может быть плохим32».  
 
(2) Вебсайт Восточного центра по пересадке органов (http://www.ootc.net ) 
(город Тяньцзинь) 
 

На странице, которая, как нам сообщили, была изменена в середине апреля (но которую всё ещё можно найти как 
архив25), помещено заявление о том, что, «начиная с января 2005 года и по сегодняшний день, произведено 647 
операций по пересадке печени - 12 из них сделаны на этой неделе; среднее время ожидания - 2 недели». Из данных 
таблицы, также удаленной приблизительно в то же время (но все еще находящейся в архиве33), следует, что, 
фактически, с самого начала осуществления трансплантаций в 1998 году, (когда осуществлялось только 9 пересадок 
печени), к 2005 году их количество возрасло до 224834. 
 

 
                  

Для контраста, согласно канадскому Реестру о замене органов27, общее количество пересадок различных органов в 
Канаде в 2004 году составило 1773. 
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(3) Вебсайт Центра по пересадки печени при Университете Цзяотан (Jiaotang)    
(http://www.firsthospital.cn/hospital/index.asp ) (Шанхай) 

В сообщении от 26 апреля 200635, опубликованном на сайте sohu, в частности, говорится: «В 2001 году (здесь) было 
проведено семь операций по пересадки печени, в 2002 – 53, в 2003 – 105, в 2004 -144, в 2005 -147 и 17 операций в 
январе 2006 г». 

(4) Вебсайт Центра по пересадке органов больницы Чанчжэн (Changzheng) при Втором Военном медицинском 
университете  (http://www.transorgan.com/)   (Шанхай) 
 

Интернет-страница была удалена после 9 марта 2006 г. (архив доступен в Интернете36). Она содержала следующий 
график, иллюстрирующий ежегодное количество операций по пересадке печени, проводимых в этом центре: 

 
В бланке «Заявки для пересадки печени»37 говорится: «...На данный момент общая стоимость операции по 

пересадке печени и расходов по госпитализации составляет около 200,000 юаней ($66,667 канадских $), а средний срок 
ожидания источника печени – одна неделя для всех пациентов в нашей клинике...» 
 
14) Интервью с жертвами 

Мы провели ряд интервью с жертвами репрессий Фалуньгун, которые в настоящее время проживают в Канаде. В 
ходе этих интервью была раскрыта  деятельность властей,  которая,  несмотря на то, что не 
являлась убедительным доказательством при рассмотрении в отдельности, в контексте с остальной рассмотренной нами 
информацией, является подтверждающей и соответствующей обвинениям.  
 

(1) Г-жа Ючжи Ван (Yuzhi Wang), Ванкувер 
 
Один из нас встретился с г-жой Ван 27 мая в Торонто в здании университета г. Торонто и выслушал её глубоко 

тревожащую личную историю. За то, что она была последователем Фалуньгун и поэтому внезапно превратилась во 
«врага народа», начиная с 1999 г., провела большую часть времени с 2000 и до конца 2001 года в трудовых лагерях, где 
в камерах площадью приблизительно 15 квадратных метров находились от 20 до 50 человек.  

К концу 2001 года, когда она находилась на грани смерти от различных видов пыток, которым её подвергали на 
протяжении продолжительного периода времени из-за её отказа оставить свою веру, её отправили в больницу для 
«лечения». «Лечение» заключалось в том, что бандиты из Офиса 610 приблизительно на протяжении трёх месяцев 
подвергали её насильственному кормлению после того, как она в отчаянии объявила голодовку, и продолжали ещё 
больше избивать.  

В Харбине Ван была тщательно обследована в нескольких больницах, и осматривавшие её доктора подтвердили, 
что её внутренние органы повреждены. Позже она услышала, как врач заявил, что её здоровье не восстановится, и 
сотрудники Офиса 610 «внезапно потеряли ко мне интерес и мне в итоге удалось сбежать из больницы».  

Когда со временем её здоровье восстановилось, она нашла возможность переехать в страну на Ближнем Востоке, но 
даже там агенты Офиса 610 предприняли попытку похитить Ван, так как она разоблачала режим Цзяна перед туристами, 
приехавшими из Китая.  Ван благодарна сотрудникам канадской иммиграционной службы за вмешательство и 
предоставление ей возможности приехать в Канаду в качестве беженки. Она убеждена, что выжила только потому, что её  
похитители в Харбине пришли к выводу, что не смогут заработать на продаже её органов, узнав, что они были 
повреждены их «лечением». 
 

(2) Г-н Сяохуа Ван (Xiaohua Wang), Монреаль 
 

При встрече с г-ном Ваном 27 мая, он предоставил детальный рассказ о периодах репрессий со стороны 
должностных лиц, которым он подвергся в течение 2001 и 2002 годов. Они начались, когда полиция арестовала его в 
институте дизайна города Куньмин, где он работал инженером; обыскала его дом, конфисковала его компьютер и 
поместила его в тюрьму. Его жена и двухлетний ребенок могли лишь беспомощно кричать в след удалявшейся 
полицейской машине. В тюрьме заключенные избивали его до потери сознания по приказу тюремного смотрителя, 
постоянно твердившего «Избиение – единственный способ обращения с ними (последователями Фалуньгун)». 

Позже Ван был переведен в местный «центр промывания мозгов». После освобождения, он без семьи отправился в 
отдаленный район страны, где нашел работу и работал до тех пор, пока снова не был арестован Офисом 610, как «один 
из самых разыскиваемых преступников». Он оказался в трудовом лагере № 2 в Юннане, где производились на экспорт 
искусственные самоцветы и кристаллы путем добавления в процессе производства окиси хрома. Из-за отказа отречься 
от веры в Фалуньгун, Вана продержали там почти два года. Его волосы поседели от постоянного контакта с химикатами  
и 16-часовых рабочих дней.  

В январе 2002 года в местной больнице был проведен тщательный медицинский осмотр каждого заключенного 
Фалуньгун, который включал электрокардиограмму, рентген всех частей тела и анализы крови, печени и почек. Перед 
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осмотром милиционеры сказали Вану: «Коммунистическая партия так о тебе заботится. Они хотят исправить Фалуньгун 
любой ценой». Не догадываясь о вероятной реальной цели  осмотра в то время, он пошел на сотрудничество. В начале 
2005 года ему чудом удалось выехать из Китая в Канаду. Ван также благодарен сотрудникам канадской иммиграционной 
службы, которые помогли ему и его семье быстро выехать из Китая.  

(3) Г-жа На Гань (Na Gan), Торонто 
 
Г-жа Гань работала таможенным инспектором в пекинском международном аэропорту на протяжение 11 лет до 

середины июля 1999 г., когда она и пять других последователей Фалуньгун попытались воспользоваться 
конституционным правом каждого гражданина на подачу петиции в отведенном для этого месте, недалеко от главного 
здания КПК в центре Пекина.  Полицейские избили их и поволокли всех в ожидавший  автобус. Впоследствии  она 
подверглась заключению еще пять раз из-за того, что отказывалась отречься от Фалуньгун. Когда психиатр обследовал 
её в больнице и объявил её здоровой, полиция продолжала держать её там в запертой комнате восемь дней с 
пациентами, которые кричали. Когда она позднее развернула плакат с надписью "Истина-Доброта-Терпение" на площади 
Тьяняньмынь, её сбили полицейские. Снова попав в заключение, она подверглась изьбиению других заключенных по 
приказу чиновников, её также заставляли часами стоять на снегу без верхней одежды.  

В марте 2000 года за инцидент с плакатом она была приговорена к одному году домашнего ареста, исключена из 
коммунистической партии и лишена зарплаты. К концу года она вновь оказалась в переполненной тюремной камере, где  
большинство заключенных были последователями Фалуньгун. Когда она отказалась читать статью, клевещущую на 
Фалуньгун, вслух, полицейский несколько раз ударил её по голове. Далее она была переведена в пекинский женский 
трудовой лагерь, где с ней обращались настолько жестоко, что она, в конце концов, подписала клятву об отказе от 
Фалуньгун. Из-за опасения дальнейших репрессий, в мае 2004 она покинула Китай и эмигрировала в Канаду, но без мужа 
и дочери.  
 

Наблюдения Гань в отношении извлечения органов, возможно, не являются достаточно доказательными. 
Многочисленные (последователи) Фалуньгун, заключенные вместе с ней в Пекине, - в некоторых камерах находилось 
сразу до 30 женщин – были идентифицированы только по четырехзначным числам. Однажды ночью её разбудил шум, а 
утром она обнаружила, что ночью из их камеры забрали некоторых из пронумерованных заключенных женщин, которые 
больше не вернулись. Здесь невозможно сделать справедливого заключения о самом худшем, не обладая 
дополнительной информацией. В течение пяти месяцев с середины 2001 года Гань была частью бригады 
принудительного труда, состоявшей из приблизительно 130 женщин, в основном последователи Фалуньгун. Только 
членов Фалуньгун солдаты забирали в близлежащую полицейскую больницу для анализов крови и мочи, рентгеновских 
снимков и обследования глаз. Это медицинское внимание казалось ей в то время абсолютно не согласующимся со всем 
тем, что она испытала в лагере. Только позже она узнала об извлечении органов, происходящем по всей стране.   
 
15) Нарушения прав человека в целом  

Последователи Фалуньгун не единственные жертвы нарушений прав человека в Китае. Бесспорно то, что органы 
заключенных, приговоренных к смертной казни, должны извлекаться после казни.  

Кроме Фалуньгун, другими основными жертвами нарушения прав  человека являются тибетцы, христиане, уйгуры, 
активные сторонники демократии и защитники прав человека. Механизмы господства закона для предотвращения 
нарушений прав человека в Китае, такие, как независимая судебная власть, предоставление адвоката при задержании, 
надлежащее судопроизводство, право на открытое судебное разбирательство, вопиюще отсутствуют. Китаем, в 
соответствии с его Конституцией, управляет коммунистическая партия.  

Закон им не управляет. 
Общая ситуация с нарушением прав человека, как и многие другие факторы, сама по себе не доказывает обвинений. 

Но она исключают элемент опровержения. Невозможно сказать, что эти обвинения выпадают из общей картины 
соблюдения прав человека в Китае. Несмотря на то, что обвинения, сами по себе являясь поразительными в отношении 
многих других стран, становятся менее поразительными в случае со страной, за которой закреплена такая репутация в 
отнощении соблюдения прав человека, какая есть у Китая.  
 
16) Финансовые соображения 

В Китае трансплантация органов является достаточно прибыльным делом. Мы можем проследить, как деньги людей, 
которые платят за пересадки органов попадают в определенные клиники, производящие операции, но не далее. Мы не 
знаем, кому достаются деньги, получаемые больницами. Получают ли доктора и медсёстры, вовлеченные в этот бизнес, 
чрезмерные денежные суммы за свои преступления? Это был вопрос, на который мы не могли дать ответ, так как у нас 
не было возможности узнать, куда пошли деньги.  

Вебсайт Китайского Международного Центра помощи в осуществлении трансплантации: (http://en.zoukiishoku.com/ ) 
(город Шеньян) 
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До того, как эта информация была удалена с вебсайта38 в апреле 2006 г., цены на пересадку органов составляли ( в 
долларах США): 
 
Почка -     $62,000 
Печень -     $98,000-130,000 
Печень - почка     $160,000-180,000 
Почка - поджелудочная железа                 $150,000 
Лёгкие -      $150,000-170,000 
Сердце -      $130,000-160,000 
Роговица -      $30,000 
 

Стандартный способ расследования любого утверждения в отношении преступления, в котором деньги попадают из 
рук в руки, – это идти по денежному следу. Однако в Китае, с его закрытыми дверями, проследить движение денег 
невозможно. Не зная, куда идут деньги, ничего не докажешь. Но это также ничего не опровергает, включая эти 
увтерждения.   

 
17) Коррупция 

Коррупция является крупной проблемой по всему Китаю. Государственные учреждения иногда работают для выгоды 
тех, кто ими управляет, а не для пользы людей.  

Военные клиники по всей стране работают независимо от Министерства здравоохранения, и в то время, как число 
пересадок органов держится в тайне, мы понимаем, что оно большое. Торговля жизненно-важными органами 
последователей Фалуньгун могла соответствовать другой многочисленной коммерческой деятельности китайской армии, 
особенно за годы вплоть до 2004 года, пока Цзянь был председателем Военной комиссии.  

Широко распространенная коррупция в государственных учреждениях Китая вызывает вопрос в связи с извлечением 
органов Фалуньгун для пересадки: происходит ли оно, на самом деле, в результате официальной политики или является 
результатом погони за прибылью отдельных клиник, пользующихся беззащитностью заключенных Фалуньгун в их 
регионах. Политика репрессий в отношение Фалуньгун означает, что они заключены в тюрьмы без всяких прав, попав в 
распоряжение  коррумпированных властей. Разжигание ненависти по отношению к Фалуньгун и его дегуманизация 
означает, что его последователей  можно уничтожать и убивать без всякого угрызения совести, что и делают те, кто 
попадается на эту официальную пропаганду ненависти.  

Происходит ли извлечение органов последователей Фалуньгун, если это действительно имеет место, в результате 
официальной политики или неофициальной коррупции, мы затрудняемся дать абсолютно однозначный ответ.  

Порой перед китайскими чиновниками, которые теоретически руководят страной, возникают реальные трудности, 
когда они пытаются выявить существование коррупции, не говоря уже о том, чтобы положить ей конец. Нам со стороны 
легче прийти к заключению, существует или нет утверждаемая практика извлечения органов, чем определить в случае её 
существования, чем она вызвана: политикой или коррупцией. 
 
18) Законодательный акт 

В марте этого года в Китае был принят закон, вступающий в силу с 1 июля, в котором запрещается продажа 
человеческих органов без письменного согласия доноров на их трансплантацию. Этот закон назван "временным 
положением". Помимо этого, закон ограничивает список клиник, которые могут проводить подобные операции. Эти 
клиники обязаны осуществлять проверку органов на легальность их поставок. Все операции по пересадке органов 
должны получить предварительное согласование в больничном комитете по этике. 

Мы приветствуем принятие этого закона. Однако само его принятие говорит о том, что на сегодняшний момент 
подобного закона не существует, и его отсутствие сегодня предоставляет возможность для проведения операций по 
изъятию органов. Подобное отсутствие закона, снова, хотя и не подтверждает утверждения о практике изъятия органов, 
лишает возможного аргумента против подобного утверждения. Отсутствие каких-либо ограничений со стороны закона на 
проведение операций по пересадке органов в Китае позволяет легче согласиться с утверждениями, на которых 
сосредоточен отчет.  

До 1 июля законы Китая разрешали покупку и продажу органов. Эти законы не требовали письменного разрешения 
доноров на проведение операции. Не существовало каких-либо ограничений для клиник, которые могут заниматься 
трансплантацией органов. До первого июля не существовало требования проверки клиниками легальности поставки 
органов. Не существовало  обязательного предварительного согласования операций в больничном комитете по этике.  

В то же время, факт вступления закона в силу 1 июля не означает, что данная проблема, если она существует, 
прекратит свое существование в тот же день. В Китае проходит долгий путь от принятия закона до вступления его в силу. 

Возьмем очевидный пример: Конституция КНР 1982 года говорила о том, что Китай превратится в страну с высоким 
уровнем демократии. Прошло 24 года с момента принятия этого документа с его приверженностью к демократии. Однако 
Китай далек от демократии. 
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Факт принятия закона о пересадке органов в Китае, не означает сам по себе то, что этот закон будет применен на 
практике. На самом деле, все свидетельства о применении новых законов в Китае говорят о том, что, старая практика 
пересадки органов, если она существовала, скорее всего, будет продолжаться в течение длительного времени, по 
крайней мере, в некоторых районах Китая. 
 
 
 
 
И. Достоверность 
Мы пришли к заключению, что стенограммам интервью, в которых представлены устные показаний, можно доверять. Для 
нас нет сомнения в том, что данные показания давались именно теми людьми, о которых говорилось, и именно в то 
время и в том месте, и стенограммы точно отражают то, что они сказали. 

К тому же, то, о чем  они рассказывают, вызывает доверие. Некоторые люди, связывая недавно обнародованные 
факты о предполагаемой практике изъятия органов, с приближением Олимпийских игр 2008 года в Пекине, полагают, что 
заявления различных организаций противоречат репутации и интересам правительства Китая в его попытке убедить 
международное сообщество, что широкомасштабного убийства последователей Фалуньгун ради изъятия жизненно 
важных органов не существует.  

Мы посчитали показания жены хирурга, который предположительно принимал участие в операциях по изъятию 
органов у последователей Фалуньгун, заслуживающими доверия, в частности, вследствие большого количества 
подробностей. Однако эти подробности также поставили нас в трудное положение, поскольку предоставили большое 
количество информации, которую невозможно было подтвердить независимо. Мы не хотели строить своё заключение на 
единственном источнике информации. Поэтому, в конечном итоге, мы полагались на показания этого очевидца только 
тогда, когда они подтверждались другими источниками, а не тогда, когда они исходили только из одного источника. 

В ходе нашей работы, мы столкнулись со многими людьми, скептически настроенными в отношении этих 
утверждений. У этого скептицизма есть различные причины. Все это напомнило мне ответ члена  Верховного суда США 
Феликса Франкфуртера польскому курьеру Яну Карски, рассказавшему о Холокосте в 1943  году. Франкфуртер сказал 
следующее:  
 

«Я не сказал, что этот молодой человек врет. Я лишь сказал, что не могу поверить в то, что он сообщил мне. В 
этом вся разница». 
 

Представленные утверждения настолько шокирующи, что в них почти невозможно поверить. Эти утверждения, если 
они являются правдой, раскрывают такое проявление зла, которое, несмотря на все формы вырождения человечности, 
ещё никогда не видела наша планета. Этот ужас заставляет нас отшатнуться в недоверии. Однако это недоверие не 
означает то, что данные утверждения не являются правдой. 
 
К. Дальнейшее расследование 

Очевидно, что данный отчет не поставит окончательную точку в этом вопросе. Существует еще многое из того, что 
нам, если представится возможность, хотелось бы сделать, прежде, чем мы завершим отчет. Но это означало бы 
огромное количество расследований, проведение которых в настоящее время для нас невозможно. Мы будем рады 
любым комментариям к нашему отчету или любой дополнительной информации, которую нам готовы предоставить 
частные лица или правительства. 

Нам хотелось бы увидеть записи китайских клиник о проведении операций по пересадке органов. Существует ли 
согласие на проведение операции? Существуют ли записи об источниках органов?  

Доноры могут остаться в живых после проведения многих различных операций по изъятию органов. Никто не может 
выжить после изъятия печени или сердца. Но операции по изъятию почки, в общем случае, не ведут к смертельному 
исходу. Где выжившие доноры? Мы хотели бы  провести произвольный отбор случаев пожертвования органов, чтобы 
убедиться, сможем ли мы найти донора. 

Родственники умерших доноров также должны были знать о том, давали ли их близкие согласие. В альтернативном 
случае, родственники сами должны были дать согласие на использование органов. В этом случае нам также хотелось бы 
провести выборочную проверку родственников умерших доноров, чтобы выяснить, давали ли они согласие или 
располагали информацией о согласии, данном погибшим донором. 

В последние годы в Китае наблюдается быстрый рост клиник по пересадке органов. Этот рост, вероятно, связан с 
доступностью получения донорских органов. Нам хотелось бы видеть, насколько они доступны. 

В идеале, мы хотели бы продолжить дальнейшее расследование, прежде, чем придем к какому-либо твердому 
заключению. Но само желание продолжить расследование, требует от нас какого-либо предварительного заключения. 
Если бы мы уже сейчас могли решить, что эти утверждения голословны, мы могли бы прийти к дальнейшему выводу о 
том, что дополнительное расследование будет бессмысленно. 
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Л. Выводы 
На основании полученных сведений, мы пришли к прискорбному выводу о том, что данные утверждения являются 

достоверными. Мы считаем, что широкомасштабная практика принудительного изъятия органов у последователей 
Фалуньгун действительно существовала и продолжается и по сей день. 

Мы пришли к выводу о том, что начиная с 1999 года, правительство Китая и его структуры по всей стране, в 
частности, медицинские клиники, центры предварительного заключения и ‘народные суды’, осуществили казнь большого, 
неустановленного числа узников совести – последователей Фалуньгун. Их жизненно важные органы, включая сердце, 
почки, печень и роговицы глаз, вырезались без их согласия для продажи по высоким ценам, иногда иностранцам, 
которые в своей стране проводили долгое время в ожидании добровольного донора. 

Мы не можем оценить, сколько жертв перед этим было официально осуждено в суде за какие-либо правонарушения, 
были они серьёзными или нет, поскольку эта информация недоступна как гражданам Китая, так и иностранцам. Для нас 
очевидно, что 7 лет назад президент Цзян Цзэминь объявил многих людей, занимающихся мирной добровольной 
практикой, вне закона, посчитав, что она может представлять собой угрозу господству коммунистической партии Китая, 
что привело к тому, что последователей Фалуньгун стали убивать ради получения их органов.  

Наши выводы строятся не на единственном свидетельстве, а на составлении воедино всех рассмотренных нами 
свидетельств. Каждая часть доказательств, которую мы рассмотрели, сама по себе поддается проверке и, в большинстве 
случаев, является неопровержимой. Все вместе, они обрисовывают общую мрачную картину. Нас убедило именно 
сочетание всех этих доказательств.  
 
М. Рекомендации 

1) Подразумевается без всяких слов, что принудительное изъятие органов у последователей Фалуньгун, если 
таковое имеет место, должно быть прекращено. 

2) Принудительное изъятие органов, будь оно широкомасштабным или систематическим, является преступлением 
против человечности. Мы не обладаем необходимыми ресурсами и информацией для проведения уголовного 
расследования. Власти Китая должны провести уголовное расследование с последующим возможным рассмотрением 
дела в суде. 

3) Правительственные, неправительственные и межправительственные  организации, обладающие большими, 
нежели мы, возможностями для проведения расследования, должны серьезно подойти к рассмотрению утверждений о 
проведении подобных операций и вынести собственное суждение, являются ли они обоснованными. 

4) Статья 3 протокола ООН по предотвращению, пресечению и наказанию за торговлю человеческими органами, 
запрещает, помимо прочего, … извлечение органов. Правительства должны запросить соответствующие службы при 
ООН (мы рекомендуем обратиться в Комитет ООН против пыток и к Специальному докладчику ООН по вопросу о 
пытках), с целью расследовать тот факт, вовлечено ли правительство Китая как в прошлом, так и в настоящем, в 
нарушения каких-либо из условий Статьи 3. Если нарушения обнаружатся, то необходимо срочно принять все 
необходимые меры для обеспечения юридической защиты от подобного рода нарушений. 

5) До тех пор, пока в Китае не войдет в полную силу закон о пересадке органов, правительства зарубежных стран не 
должны выдавать въездные визы врачам из Китая, стремящимся выехать за границу с целью прохождения тренинга по 
выполнению операций по трансплантации органов и частей тела. Любому врачу из Китая, о котором известно, что он 
вовлечен в торговлю органами заключенных, должен быть навсегда запрещен въезд в любую зарубежную страну.  

6) Все государства должны усилить свое законодательсто, направленное на предотвращение контрабандной 
торговли органами. Установленные законы должны обязывать врачей сообщать властям своих стран о любом факте, 
предполагающем, что пациент получил орган от человека, занимающегося незаконной продажей органов за границей, 
это определение должно включать и людей, содержащихся в заключении за границей. 

7) Каждый должен пытаться предотвратить, или, по крайней мере,  препятствовать своим согражданам в их 
намерении приобрести органы для трансплантации в Китае, до тех пор, пока китайский закон о пересадке органов не 
войдет в полную силу. В случае необходимости, страны должны отказывать в выдаче паспортов или аннулировать 
паспорта тех, кто направляется в Китай с целью трансплантации органов. 

8) До тех пор, пока международная общественность не будет совершенно убеждена в том, что новый закон о 
пересадке органов в Китае действительно претворён в жизнь, иностранные финансовые агентства, медицинские 
организации и индивидуальные работники здравоохранения не должны принимать участие ни в каких правительственных 
или спонсируемых правительством Китая исследованиях в области пересадки органов или конференциях по этому 
вопросу. Иностранные компании, которые в настоящее время обеспечивают всем необходимым и обслуживают 
программы по трансплантации органов в Китае, должны немедленно прекратить эту деятельность до тех пор, пока 
правительство Китая не сможет продемонстрировать эффективность своего закона о пересадке органов. 

9) Существующий в настоящее время диалог между Канадой и Китаем по вопросу о правах человека, должен быть 
немедленно прекращен. Канадский ученый-политолог и бывший дипломат Чарльз Бартон недавно заявил, что 
существующий в настоящее время диалог является фарсом. Правительство Канады допустило ошибку, 
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непредусмотрительно согласившись на переговоры, в обмен на то, что Канада больше не будет поддерживать 
ежегодную кампанию критики правительства Китая во время заседания Комиссии ООН по правам человека.  

10) Репрессии, тюремное заключение последователей Фалуньгун и жестокое обращение по отношению к ним 
должны быть немедленно прекращены. 

11) Все места заключения, включая принудительные трудовые лагеря, должны быть открыты для инспекции 
представителями международной общественности при посредстве Международного Комитета Красного Креста или 
других гуманитарных или правозащитных организаций. 

12) Китайские больницы должны вести учет источников каждого трансплантата. Эти отчеты должны быть доступны 
для инспекции, осуществляемой официальными представителями международных правозащитных организаций.  

13) Каждый донор трансплантата должен дать разрешение на пожертвование своего органа в письменном виде. Эти 
документы (письменные разрешения) должны быть доступны для инспекции официальными представителями 
международных правозащитных организаций.  

14) Китай, как и все другие государства в настоящее время, включая Канаду, являющиеся участниками Конвенции 
против пыток, должен принять специальный протокол в дополнение к Конвенции против пыток. 

15) Каждый трансплантат, процесс его пожертвования и приобретения, должны получить официальное одобрение от 
государственных надзорных инстанций прежде, чем произойдет операция по трансплантации. 

16) Изъятие органов у казненных заключенных должно быть немедленно прекращено. 
17) Извлечению прибыли в результате трансплантации органов должен быть положен конец. Органы для пересадки 

не должны быть предметом для продажи. 
 
Н. Комментарии 

Принятие первой рекомендации означало бы признание, что утверждения верны. Все другие сделанные нами 
рекомендации, не требуют признания истинности утверждений. Мы советуем в любом случае принять все остальные 
рекомендации.  

Принятие следующих трёх рекомендаций означало бы проявление, по крайней мере, определённой степени доверия 
в отношении существующих утверждений. Следующие три рекомендации не требуют признания истинности утверждений; 
но они имеют смысл только в том случае, если существует разумная вероятность того, что утверждения являются 
правдивыми.     

Все остальные рекомендации имеют смысл и могут быть осуществлены независимо от того, верны утверждения или 
ложны. Следующие пять рекомендаций адресованы международному сообществу и содержат призыв содействовать 
распространению уважения к международным стандартам в отношении пересадки органов в Китае. 

Нам хорошо известно, что правительство Китая отрицает все утверждения. Мы полагаем, что самым верным и 
эффективным путём доказательства этих опровержений со стороны правительства Китая, является выполнение всех 
рекомендаций, представленных в этом отчёте, следующих за первыми восемью. Если эти рекомендации были бы 
осуществлены, то рассматриваемые в отчете утверждения больше не могли бы быть обозначены. 

Мы обращаемся ко всем тем, кто скептически и с недоверием относится к этим утверждениям, и предлагаем им 
обратиться к самим себе с вопросом, что бы вы могли предложить, чтобы предотвратить в любом государстве 
возможность для таких утверждений стать реальностью. Разумный перечень мер предосторожности с целью 
предотвратить деятельность, существование которой рассматривается здесь, просто отсутствовал в Китае. В период, 
пока новое законодательство ещё не вступило в силу, многие основные меры предосторожности, необходимые для 
предотвращения указанных в этом отчете злоупотреблений, не были приняты. Только тогда, когда новое 
законодательство будет полностью и всесторонне воплощено в жизнь, этот пробел будет восполнен.  

Каждая страна, а не только Китай, должна делать всё необходимое для того, чтобы предотвратить изъятие органов у 
тех, кто не давал на это согласие, у находящихся в изоляции беззащитных людей. Независимо от того, что другие 
думают об этих утверждениях, - при том, мы повторяем, что считаем их правдивыми, - поражает то, что Китай никакими 
действиями не подкрепил намерение предотвратить от осуществления ту деятельность, которая описывается в этом 
отчёте.  

Есть много причин, по которым смертная казнь может рассматриваться как неправильное действие. Когда 
государство убивает беззащитных людей, уже содержащихся в заключении за совершенные ими преступления, то уже 
ничего не стоит сделать и следующий шаг, изъять у них органы без их согласия. Это шаг, который Китай несомненно 
сделал. Когда государство извлекает органы у казненных заключенных без их согласия, то становится легко и заманчиво 
сделать и следующий шаг – принудительно изъять органы у других - униженных, оклеветанных, лишенных 
индивидуальности, беззащитных заключенных, особенно, если это может принести большую прибыль. Мы призываем 
правительство Китая, независимо от того, что оно думает о рассматриваемых в этом отчете утверждениях, создать 
защиту против осуществления даже малейшей возможности принудительного изъятия органов у последователей 
Фалуньгун.  
 
Всё вышеизложенное с уважением представлено:    
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(Подпись),                                (Подпись) 
____________________ _______________________ 
Дэвид Мэйтас     Дэвид Килгур 
 
Оттава, 6 июля 2006 года 
 
 

Приложения: 
ПРИЛОЖЕНИЕ 13: ЗАПИСЬ ИНТЕРВЬЮ 
ПРИЛОЖЕНИЕ 14:  СТЕНОГРАММА ТЕЛЕФОННЫХ РАЗГОВОРОВ, ПРОВЕДЕННЫХ В РАМКАХ РАССЛЕДОВАНИЯ 
(ПРИЛОЖЕНИЯ 1-12 находятся в отдельных документах) 
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http://archive.edoors.com/content5.php?uri=http://www.ootc.net/special_images/ootc2.png 

34Первая страница была изменена. См. в архиве на: 
http://archive.edoors.com/content5.php?uri=http://www.ootc.net/special_images/ooct_case.jpg 
http://archive.edoors.com/content5.php?uri=http://www.ootc.net/special_images/ootc1.png 

35 http://www.health.sohu.com/20060426/n243015842.shtml Архив: 
http://archive.edoors.com/content5.php?uri=http://health.sohu.com/52/81/harticle15198152.shtml 

36Ссылка на архив удаленной страницы по состоянию на март 2005 года: 
http://web.archive.org/web/20050317130117/http://www.transorgan.com/about_g_intro.asp 

37 http://www.transorgan.com/apply.asp Архив страницы: 
http://archive.edoors.com/render.php?uri=http%3A%2F%2Fwww.transorgan.com%2Fapply.asp&x=15&y=8 

38 Эту информацию, датированную мартом 2006 года, можно даже в настоящее время найти в архиве Интернета по 
адресу:  
http://archive.edoors.com/render.php?uri=http%3A%2F%2Fen.zoukiishoku.com%2Flist%2Fcost.htm+&x=16&y=11 

 
 
 
 
 
 



 

 - 22 -

ПРИЛОЖЕНИЕ 13 
 

Интервью с бывшей женой китайского хирурга, который удалял роговые оболочки 
у последователей Фалуньгун 

 
20 мая 2006 года в США Дэвид Килгур взял интервью у бывшей жены китайского хирурга, удалявшего роговые оболочки  
глаз у последователей Фалуньгун. Ниже следует сокращённая запись интервью, которая была отредактирована с целью 
защиты тех, кто может быть в опасности в связи с публикацией этого интервью.  
 
Ж – бывшая жена китайского хирурга, который вырезал роговицы глаз у последователей Фалуньгун. Д – другой  человек, 
который также присутствовал на интервью и задал два вопроса.   
 
Килгур: … Ближайший свидетель того, что произошло – это  «Ж» …  Когда в  2001 году стали увеличиваться партии 
закупок продовольствия в [клинике Суцзятунь]? 
Ж: Приблизительно в июле, летом. 
Килгур: Июль 2001 года. Вы были в отделе бухгалтерского учета? 
Ж: В отделе статистики и материально-технического обеспечения.  
Килгур: Статистики и материально-технического обеспечения. Что происходило? Сначала увеличились закупки  
продовольствия, а  затем хирургического оборудования? 
Ж: В июле 2001г. в отделе статистики и материально-технического обеспечения работало много людей. Некоторые из 
них после  приобретения закупок, приносили мне на подпись квитанции. По квитанциям я заметила резкое увеличения 
поставок продовольствия. Также люди, отвечающие за материально-техническое обеспечение, поставляли пищу в места, 
где содержались последователи Фалуньгун. Дополнительный служебный персонал прибыл в наше отделение, чтобы 
сообщить о приобретении медицинского оборудования. По квитанциям закупки материалов для медицинского 
оборудования также резко возросли.   
Килгур: Кстати, помещения, где содержали последователей Фалуньгун, находились под землёй? 
Ж: На заднем дворе больницы находились одноэтажные здания, представляющие собой типичные сооружения, 
предназначенные для  рабочих-строителей. После нескольких месяцев, потребление продовольствия и других запасов  
постепенно уменьшилось. В то время  люди предполагали, что задержанные, вероятно, были переведены в подземные 
сооружения. 
Килгур: Когда поставки уменьшились? В сентябре? Октябре? 
Ж: Приблизительно через 4 или 5 месяцев 
Килгур: В конце 2001г.? 
Ж: Да. 
Килгур: По Вашим оценкам, насколько возросли поставки продовольствия [по квитанциям, которые Вы видели]? Сколько 
человек, по Вашим подсчетам, находились там? 
Ж: Человек, отвечающий  за получение и  доставку продуктов питания заключённым последователям Фалуньгун, сказал 
мне, что там было приблизительно от 5000 до 6000 членов Фалуньгун. В то время, многие отделы общественной 
безопасности и больницы во многих областях подвергали заключению большое количество последователей Фалуньгун. 
Многие люди, работающие в госпитале,  включая меня, не были последователями Фалуньгун. Поэтому мы не обращали 
на это внимания. Вероятно, я бы совершенно не заинтересовалась этим, если бы не то, что произошло в 2003 г., когда я  
обнаружила, что мой муж принимал непосредственное участие в этом. Многие штатные сотрудники, работающие в 
нашем отделении, были членами семей чиновников правительственной системы здравоохранения. Некоторые вопросы 
мы понимали в своей душе, но никто из нас не обсуждал эти вещи. 
Килгур: Когда  уменьшились закупки, куда, по Вашему мнению, делись последователи Фалуньгун? 
Ж: Мы думали, что они были освобождены. 
Килгур: В конце 2001г., Вы думали, что они были освобождены? 
Ж: Да. 
Килгур: Все 5000 человек? 
Ж: Нет, в клинике ещё оставались последователи Фалуньгун, но их число постепенно уменьшалось. Позже, в 2003 г., я 
узнала, что они [последователи Фалуньгун] были переведены в подземный комплекс и другие больницы, потому что 
наша больница не могла содержать так много людей. 
Килгур: Их переместили из зданий или сооружений на заднем дворе, в подземные сооружения? 
Ж: Да, я узнала об этом позже, в 2002 г. 
Килгур: Вы говорили, что не доставляли  продовольствие последователям Фалуньгун, когда те находились в зданиях или 
сооружении на заднем дворе? 
Ж: Да, не доставляла 
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Килгур: Вы знали, кто снабжал их пищей после того, как их перевели из вашей территории? 
Ж: Я не знаю. 
Килгур: Я слышал, что многие из  этих людей были убиты для извлечения их органов в 2001 и 2002 году. Я правильно 
понял? 
Ж: В течение  2001-2002 года я абсолютно ничего не знала об извлечении органов. Я только знала о том, что этих людей 
заключали. 
Килгур: То есть, Вы ничего не знали, пока Ваш  муж не сказал Вам об этом в 2003 г.? 
Ж: Совершенно верно. 
Килгур: Сообщал ли он Вам в 2001-2002 гг., что он уже начал делать эти операции? 
Ж: Да, он начал в 2002 г. 
Килгур: То есть, Ваш бывший муж начал делать операции в 2002 г.? 
Ж: Да. 
Килгур: Вы в общих чертах знали о том, что операции [по удалению органов] проводятся с 2001 года? 
Ж: Операции стали производить в 2001г., некоторые были сделаны в нашей клинике, а некоторые  -  в других больницах 
области. Я узнала об этом в 2003 г. Вначале он тоже производил операции, не зная о том, что его пациенты - 
последователи Фалуньгун. Он был нейро-хирургом. Он вырезал  роговые оболочки глаз. Начиная с 2002г.  он узнал, что 
те, кого он оперирует, являются последователями Фалуньгун. Так как  наша больница не специализировалась на 
трансплантации органов, она отвечала только за извлечение органов. Каким образом эти органы подвергались 
трансплантации, он не знал.  
Килгур: Когда Ваш  бывший муж начал вырезать органы у последователей Фалуньгун, начиная с какого времени? 
Ж: Он начал производить операции в конце 2001г., но не знал, что эти живые тела принадлежали последователям 
Фалуньгун. Он узнал это в 2002 году. 
Килгур: Какие органы он вырезал? 
Ж: Роговые оболочки глаз. 
Килгур: Только роговые оболочки? 
Ж: Да. 
Килгур: Эти люди были живыми или мертвыми? 
Ж: Обычно этим последователям Фалуньгун вводили инъекцию, вызывающую остановку сердца. В течение всего 
процесса этих людей перемещали по операционным комнатам для извлечения органов. С внешней стороны сердце 
переставало биться, но мозг все ещё продолжал функционировать, благодаря действию инъекции.  
Килгур: Как назывался вводимый препарат? 
Ж: Я не знаю его названия, но он вызывал остановку сердца. Я не медсестра и не врач, поэтому не знаю названий 
препаратов. 
Килгур: Вызывал остановку сердца у всех или у некоторых?  
Ж: У большинства людей. 
Килгур: Он вырезал роговые оболочки у этих людей, а что потом происходило с ними [людьми]? 
Ж: Этих людей перемещали в  другие комнаты для извлечения сердца, печени, почек и т.д. Во время одной операции, 
когда он работал совместно с другими врачами, он узнал, что его пациенты были последователями Фалуньгун и что их 
органы были удалены тогда, когда они ещё были живы; и то, что у них удалялась не только роговая оболочка, а много 
других органов. 
Килгур: Они делали это в разных комнатах, не так ли? 
Ж: Некоторое время спустя, когда эти доктора объединились, они начали делать операции вместе. Вначале, было 
опасение, что  информация может просачиваться; поэтому разные органы удалялись разными врачами в разных 
помещениях. Позже, когда они получили деньги, то уже больше не опасались. Они начали извлекать органы вместе. В 
отношении других последователей Фалуньгун, которые оперировались в других больницах, и что с ними происходило 
после, мой муж ничего не знал. Что касается нашей клиники, после того, как у них извлекались почки, печень и т.д. и 
удалялась кожа, оставались только кости и плоть. Затем их тела сбрасывались в котельную  больницы. Вначале, я не 
могла до конца поверить в то, что это происходит. Те врачи, у которых происходили несчастные случаи во время 
операций, могли сформировать некое иллюзорное  представление. Поэтому я проверила это, общаясь с другими 
врачами и другими работниками правительственной системы здравоохранения.  
Килгур: В 2003 или 2002 году? 
Ж: В 2003.  
Килгур: Ваш  муж вырезал только роговые оболочки глаз? 
Ж: Да. 
Килгур: Сколько Ваш бывший муж произвел операций по извлечению роговых  оболочек? 
Ж: Он сказал, что приблизительно 2000. 
Килгур: Роговые оболочки 2000 человек, или 2000 роговых оболочек? 
Ж: Роговые оболочки 2000 человек. 



 

 - 24 -

Килгур: Это было с 2001 по 2003 год? 
Ж: С конца 2001г. по октябрь 2003 г. 
Килгур: В октябре 2003 года он уехал?  
Ж: В октябре 2003 года я узнала о происходящем, и он прекратил делать это. 
Килгур: Куда отправлялись эти роговые оболочки? 
Ж: Их обычно коллекционировали другие клиники. Существовала система, управляющая подобным бизнесом, связанным 
с удалением и продажей органов другим клиникам или другим районам. 
Килгур: Где-то поблизости или далеко? 
Ж:  Я не знаю. 
Килгур: Все органы: сердце, печень, почки и роговые оболочки  уходят в другие больницы?  
Ж: Да. 
Килгур: Вы знаете цену, по которой они их продают? 
Ж: В настоящее время я этого не знаю. Но в 2002 году соседу произвели трансплантацию печени, и это стоило 200 тысяч 
юаней. Больница брала чуть-чуть меньше с китайцев, чем с иностранцев. 
Килгур: В каком году – 2001 или 2002? 
Ж:  2002. 
Килгур: Что сказали мужу? Как они оправдывали это? Это были абсолютно здоровые люди… 
Ж:  Вначале ему ничего не говорили. Его попросили помочь другим клиникам. Тем не менее, каждый раз, когда он 
оказывал такую услугу или предоставлял такую помощь, он  получал за это очень много денег и премий наличными. 
Суммы были в десятки раз выше его обычной зарплаты.  
Килгур: Какое количество денег он получил за извлечение 2000 роговиц глаза? 
Ж: Сотни тысяч долларов США. 
Килгур: Они были заплачены ему в долларах США? 
Ж: Было заплачено в юанях, общая сумма была эквивалентна сотням тысяч долларов США. 
Килгур: Сколько врачей работали над извлечением органов в больнице, и в какой местности? Мы говорим о 100 врачах, 
десятках или только о 10?  
Ж: Я точно не знаю, сколько людей занимались этим, но я знаю, что около 4-5 наших знакомых врачей в нашей больнице 
занимались этим. И в других больницах врачи общего направления тоже этим занимались. 
Килгур: Есть ли записи в отделе статистики о том, сколько было прооперировано людей? 
Ж: Не было никакой процедуры или документации для операций такого типа. Поэтому не было никакой возможности 
подсчитать число операций обычным способом. 
Килгур: После того, как последователи Фалуньгун были перемещены под землю в конце 2001 года, знаете ли Вы, откуда 
поступала их пища? 
Ж: Пища всё ещё поступала из нашего отделения. Только количество её постепенно сокращалось. В конце 2001 года мы 
думали, что их отпустили. Но в 2003 году я узнала, что их не выпустили, а перевели под землю или в другую больницу. 
Килгур: Подземное сооружение управлялось армией или больницей? Вы сказали, что еда всё ещё предоставлялась 
больницей. 
 Ж: Мы не отвечали за поставки еды для людей, которые были задержаны и содержались под землей. Поэтому была 
такая большая разница в поставках пищи после того, как люди были переведены в подземный комплекс. Но еда для 
некоторых задержанных все-таки предоставлялась больницей, а для других нет. Сокращение пищи было не 
пропорционально уменьшению числа задержанных. 
Килгур: Что Ваш муж говорил Вам о работе в подземном здании? Было убито  5 000 человек, или более 5 000?  
Ж: Он не знал, сколько людей содержалось под землей. Он только слышал от других, что людей держали под землей. 
Если каждый день проводили по 3 операции, после нескольких лет операций из пяти – шести тысяч человек немного 
останется. Вся эта схема и торговля органами были организованы правительственной системой здравоохранения. Вся 
система здравоохранения работала над этим. Обязанность доктора состояла просто в выполнении того, что ему 
говорили делать. 
Килгур: Он лично не ходил в подземное учреждение? 
Ж: Нет. 
Килгур: Первичные операции производились под землей? 
Ж: Он там никогда не был. 
Килгур: Были ли все эти люди мертвы, когда производились операции? Бились ли их сердца? Знали ли они, что их 
убивают после операции? Они не были ещё мертвы. 
Ж:  В самом начале он не знал, что эти люди принадлежали  Фалуньгун. По прошествии времени, он узнал, что они были 
последователями Фалуньгун. Когда они стали производить больше операций по извлечению органов и стали смелее, эти 
врачи начали извлекать органы вместе - один доктор извлекал роговицу, другой извлекал почку, третий извлекал печень. 
В то время пациент или последователь Фалуньгун знал, что будет с его телом дальше. (Переводчик добавил в перевод 
два пропущенных предложения: Сердце не билось, но они все еще были живы). Если кожу не снимали с жертвы, и были 
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извлечены только органы, тогда отверстия в теле закрывали, и агент расписывался в документах. Тела отправлялись в 
крематорий близ области Суцзятунь. 
Килгур: Только если кожа была снята, их отправляли в котельную? 
Ж: Да. 
Килгур: Обычно, какая предоставлялась «предполагаемая» причина смерти? 
Ж: Обычно никакая, если тела направлялись в крематорий. В основном как причина выдвигалась «Остановка сердца», 
«сердечная недостаточность». Когда эти люди были арестованы и заключены, никто не знал их имен или места 
проживания. Поэтому, когда их отправляли в крематорий, никто не мог затребовать их тела. 
Килгур: Кто вводил лекарство, чтобы вызвать остановку сердца? 
Ж: Медсестра. 
Килгур: Медсестра, которая работала в больнице? 
Ж: Врачи приводили с собой медсестер. Врачи, включая моего бывшего мужа, попали в эту больницу в 1999 или 2000 
году. Муж взял с собой свою медсестру. Когда впервые началось извлечение органов, медсестры были приставлены к 
врачам. Куда бы врачи ни направлялись, их медсестры всегда следовали за ними для проведения операций по 
извлечению органов. Эти медсестры не выполняли роль личных секретарей.  
В 2003 году правительственное управление здравоохранения направило многих врачей, занимающихся извлечением 
органов, на территорию, изолированную правительством из-за атипичной пневмонии. Эти доктора считали, что они были 
отправлены туда, чтобы либо выжить, либо умереть. Я имею в виду, что правительство уже хотело тайно подвергнуть 
смерти первую группу, задействованную в извлечении органов. Поэтому они направили их в зараженную атипичной 
пневмонией территорию в Пекине.  
С того момента мой муж осознал, что заниматься этим опасно, и что в любое время его могут убить и разделаться с ним, 
как с сообщником. Позже, когда он хотел прекратить, кто-то действительно пытался его убить. 
Килгур: В больнице? 
Ж: Нет, за пределами. 
Килгур: Не могли бы Вы рассказать об этом подробнее? 
Ж: В конце 2003 года, когда я узнала обо всём этом, он вернулся назад из Пекина. Он больше не мог жить нормальной 
жизнью. Когда я узнала об этом, он выслушал мой совет и решил прекратить заниматься этим. Он написал заявление об 
увольнении. Это было приблизительно в январе 2004 года. В феврале 2004 года, после того, как его заявление было 
предоставлено, в течении последнего месяца работы в госпитале он старался завершить всё, что уже было им начато. В 
течени этого времени нам звонили домой с угрозами. Кто-то сказал ему по телефону: «Остерегайся за свою жизнь». В 
один из дней мы закончили работу во второй половине дня. Два человека шли позади нас и предприяли попытку убить 
его. Если бы Вы были женщиной, я бы показала Вам мой шрам, так как я толкнула его в сторону, и в этот момент 
получила удар. Поскольку мужчины гораздо в меньшей степени обладают «шестым чувством», он продолжал идти. Когда 
я осознала, что эти двое хотят нанести ему удар ножом, я оттолкнула его в сторону и приняла удар на себя. Подбежало 
много людей, и я была отправлена в больницу. Те двое сбежали.  
Килгур: С какой стороны? (находится шрам) 
Ж: Справа. 
Килгур: Знаете ли Вы, кто были эти люди? 
Ж: Вначале я не знала, позже узнала. 
Килгур: Кто же это? 
Ж: Я узнала, что это были бандиты, нанятые государственными чиновниками  здравоохранения. 
Килгур: Как Вы смогли узнать об этом? 
Ж: Потому, что моя семья принадлежала государственной системе здравоохранения, моя мать была врачом.  
После всего случившегося, наши друзья посоветовали нам разойтись, чтобы отделить меня и детей от моего мужа. 
После этого наши дети и я больше не принимали в этом никакого участия. Мы разошлись в конце 2003, близко к началу 
2004 года.  
Килгур: Сколько еще осталось живых, как Вы думаете? 
Ж: Примерно две тысячи человек были живы в то время, когда я оставила Китай в 2004 году. Но я не могу сказать точно, 
потому что в Китае всё ещё производились аресты последователей Фалуньгун и люди приходили и уходили. Поэтому 
сейчас я не могу это определить. 
Килгур: Как Вы определили цифру 2000 в 2004 году? 
Ж: В соответствии с тем, сколько операций произвёл мой бывший муж и другие врачи, и сколько людей было отправлено 
в другие больницы. Хорошие врачи тесно связаны между собой внутри системы здравоохранения. Многие из них вместе 
учились в медицинском колледже. Количество было подсчитано несколькими врачами, вовлеченными в это дело. Когда 
мы встречались в частной обстановке, они обсуждали общее количество людей. В то время они не хотели продолжать 
этим заниматься. Они хотели уехать в другие страны или перейти работать в другую сферу. То есть, общее количество 
было подсчитано и установлено этими врачами.  
Килгур: Сколько по их мнению людей было убито? 
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Ж: Примерно 3000 - 4000 тысячи человек. 
Килгур: Это было подсчитано всеми врачами? 
Ж: Тремя врачами, с которыми мы были знакомы. 
Килгур: Хотите ли Вы ещё что-нибудь добавить? 
Ж: Китайцы или другие думают, что это просто невозможно, чтобы в Суцзятуне было заключено так много 
последователей Фалуньгун. Они фокусировались только на одном этом госпитале. Всё это потому, что большинство 
людей не знают о существовании подземного учреждения. Я хочу сказать, даже если вся эта деятельность прекращена в 
Суцзятуне, в других учреждениях это продолжается. Поскольку я работала в Суцзятуне, я знаю о Суцзятуне. Если 
осуществить контроль и проверку других госпиталей и центров заключения, это может помочь сократить смертные 
случаи.  
В отношении китайцев, если человек уходит, то остаются члены его семьи. 
Они до сих пор боятся говорить правду. Они боятся подвергнуть опасности членов своих семей. Но это не значит, что они 
не знают об этом. 
Килгур: Знает ли Ваша мать о том, что Вы делаете? 
Ж: Да. 
Килгур: Она по-прежнему работает в государственной системе здравоохранения? 
Ж: Нет. Она уже давно на пенсии. Сейчас ей почти 70-ят лет. 
 

 
 

ПРИЛОЖЕНИЕ 14 
 

СТЕНОГРАММА ТЕЛЕФОННЫХ РАЗГОВОРОВ, ПРОВЕДЕННЫХ В РАМКАХ РАССЛЕДОВАНИЯ 
 
(2) Центр предварительного заключения города Мишань (Mishan) провинции Хэйлунцзян (8 июня 2006 г.): 

 
М: У вас есть [органы] последователей Фалуньгун? ... 
Г-н Ли: Да, раньше были. 
М: …а сейчас? 
Г-н Ли: …Да. 
М: Мы можем приехать и выбрать, или Вы подберете конкретно для нас [необходимый орган]? 
Г-н Ли: Мы подготовим для Вас [необходимый орган].  
М: А какова стоимость? 
Г-н Ли: Обсудим, когда Вы приедете.  
М: Много ли у Вас доноров из числа последователей Фалуньгун до 40 лет? 
Г-н Ли: Довольно много. 
М: Это мужчины или женщины? 
Г-н Ли: Мужчины 
М: А в данный момент … сколько у Вас доноров из числа [заключенных] последователей Фалуньгун, мужчин? 
Г-н Ли: Семь или восемь. [По крайней мере] пять или шесть в настоящий момент. 
М: Они из деревни или из города? 
Г-н Ли: Из деревни. 
 
(2) Клиника трансплантации органов Чжуншань (Zhongshan) города Шанхай (16 марта 2006 г.): 
 
М: Здравствуйте. Вы врач? 
Врач: Да… 
М: … И сколько мне придется ждать операции [по пересадке органа]? 
Врач: Примерно неделю после того, как Вы приедете… 
М: А есть ли органы последователей Фалуньгун? Я слышал, что они очень хорошие.  
Врач: У нас все органы именно такие. 
 
(3) Больница по трансплантации печени города Цяньфошань (Qianfoshan) провинции Шаньдун (16 марта 2006 г.): 
 
Сотрудница приемной: Подождите секунду, я позову врача. 
Врач: Здравствуйте. 
М: …Как давно Вы проводите [подобные операции]?... 
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Врач: …Около четырех лет. 
М: А доноры печени ... меня интересует печень последователей Фалуньгун - у вас есть подобные органы? 
Врач: Да, если Вы приедете к нам, все будет хорошо. 
М: Это означает, что они у Вас есть? 
Врач: …В апреле таких доноров будет больше …, сейчас постепенно [органов] у нас становится все больше и больше. 
М: А почему в апреле станет больше? 
Врач: Я не могу это Вам объяснить… 
 

(4) Больница Миньцзу (Minzu)  города Наньнин (Nanning) Гуанси-Чжуанского автономного района (22 мая 2006 г.): 
 

М: Вы можете подобрать органы последователей Фалуньгун?  
Врач Лу: Вы знаете, у нас нет возможности получить [их]. Сейчас в Гуанси [подобные органы] получить достаточно 
трудно. Если Вы не можете ждать, я бы порекомендовал обратиться в Гуанчжоу. Им легко подобрать орган, поскольку у 
них есть возможность осуществлять поиск по всей стране. Проводя операцию по пересадке печени, они одновременно 
могут получить для Вас и почку - для них это очень просто. К ним за помощью обращаются из многих мест, где поставка 
органов ограничена. 
М: Почему им так легко получить [органы]?... 
Лу: Потому, что это очень важное учреждение. Они обращаются в судебные органы от имени всего университета. 
М: Значит, они используют органы последователей Фалуньгун? 
Лу: Верно… 
М: …А что вы использовали до того [как появились органы последователей Фалуньгун]? Они поступали из центров 
предварительного заключения или из тюрем? 
Лу: Из тюрем.  
М: …И они [были изъяты] у физически здоровых последователей Фалуньгун…? 
Лу: Да. Мы отбираем хорошие органы, поскольку гарантируем качество наших операций. 
М: Это означает, что Вы сами выбираете органы. 
Лу: Да… 
М: Каков обычно возраст донора? 
Лу: Обычно около тридцати. 
М: … Значит, Вы сами приезжаете в тюрьму, чтобы подобрать [орган]? 
Лу: Да. Мы должны осуществить подбор. 
М: А что если тот, кого Вы выбрали, откажется делать анализ крови? 
Лу: Он абсолютно точно согласится. 
М: Но каким образом? 
Лу: Способ найдется. О чем Вы беспокоитесь? Это не должно Вас волновать. У них существуют свои методы. 
М: А человек знает, что у него будет изъят орган? 
Лу: Нет, не знает. 
 
(5) Центр трансплантации печени при университете Цзяотун (Jiaotong) города Шанхай (16 мая 2006 г.): 
 
М: Я хотел бы узнать, насколько долго [пациентам] приходится ждать операции (по пересадке печени). 
Врач Дай: Органы поступают к нам каждый день. Мы проводим [операции] ежедневно.  
М: Нам нужна свежая, живая печень.  
Дай: Все органы живые, все живые… 
М: Сколько у Вас уже было проведено [операций по пересадке печени]? 
Дай: 400 – 500 операций … Главное, что от Вас требуется, это приехать. Собрать достаточно денег для операции и 
приехать. 
М: И сколько это стоит? 
Дай: Если все пройдет гладко, то порядка 150 … 200 тысяч юаней…  
М: А сколько мне придётся ждать? 
Дай: Мне необходимо определить Вашу группу крови… Если  Вы подъедете сегодня, я смогу сделать это в течение 
недели. 
М: Я слышал, что некоторые [органы] поступают от последователей Фалуньгун, которые обладают прекрасным 
здоровьем. 
Дай: Да, у нас они есть. Я не могу прямо говорить об этом по телефону. 
М: Если Вы мне подберете такой орган, я подъеду очень быстро. 
Дай: Хорошо, приезжайте. 
М: …Как Ваша фамилия?... 



 

 - 28 -

Дай: Я - врач Дай.  
 
(6) Центр трансплантации органов при медицинском университете города Чжэнчжоу провинции Хэнань (14 марта 
2006 г.): 
 
Врач Ван: …Уверяю Вас, [орган] здоровый… Если бы он не был здоровым, мы бы не взяли его. 
М: Я слышал, что почки, взятые у последователей Фалуньгун, лучше. У Вас они есть? 
Ван: Да, да, мы берем только молодые и здоровые почки… 
М: Это как раз от тех, кто занимается этим [Фалунь]гун? 
Ван: Об этом можете не беспокоиться. Извините, не могу сказать Вам больше по телефону. 
М: Они к Вам поступают из других мест? 
Ван: …У нас есть и местные, и привозные. 
М: А Ваша фамилия? 
Ван: Ван 
 
 (7) Восточный центр трансплантации органов (также называется Центральной больницей №1 города Тяньцзинь)  
(15 марта 2006 г.): 
 
Н: Это главный врач Сун? 
Сун: Да, говорите, пожалуйста. 
Н: Её врач сказал, что почка неплохая, поскольку донор занимается …Фалуньгун. 
Сун:  Конечно. Мы берем у тех, кто [ещё] дышит, и у кого [ещё] бьётся сердце… В этом году у нас было более десяти 
почек, более десяти таких почек. 
Н: Более десяти таких почек? Вы имеете в виду живые тела? 
Сун: Да, именно так. 
 
(8) Больница Тунцзи (Tongji) города Ухань провинции  Хубэй (30 марта 2006 г.): 
 
Н: Какое количество операций (по пересадке почек) вы можете проводить за год? 
Чиновник: …Наше отделение проводит самое большое количество подобных операций во всей провинции Хубэй. Мы 
проводим много операций, если есть большое количество донорских органов. 
Н: …Надеюсь, почки поступают живые. Мы подыскиваем живые органы заключенных, например, когда используются 
живые тела заключенных, занимающихся Фалуньгун. Это возможно? 
Чиновник: Нет проблем. 
 
(9) Больница общего типа военного округа Гуанчжоу провинции Гуандун  (12 апреля 2006): 
 
Н: Это врач Чжу…? 
Чжу: Да, это я. 
Н: Я из больницы 304.  ……У меня в 304-й больнице лежат два родственника. В настоящий момент у нас недостаточные 
поставки почек. Мы провели много операций [по пересадке почек] в 2001, 2002 и 
2003… 
Чжу: Да … 
Н: Мы обнаружили, что почки молодых людей и последователей Фалуньгун лучше. А как в Вашей больнице с почками 
последователей Фалуньгун? 
Чжу: У нас совсем мало почек последователей Фалуньгун. 
Н: Но они все же у вас есть? 
Чжу: Будет нетрудно подобрать для группы [крови] В. Если Вы подъедете, мы сможем всё быстро устроить, до 1 мая 
точно. 
Н: До 1 мая будет целая партия? 
Чжу: Несколько партий. 
Н: А будет ли что-нибудь после 1 мая? 
Чжу: После 1 мая Вам, возможно, придется ждать до 20 мая или еще дольше.  
…… 
(10) Первый центр предварительного заключения города Циньхуандао (Qinhuangdao) провинции Хэбэй (18 мая 2006 г.): 
 
Н: Это Первый центр предварительного заключения города Циньхуандао? 
Чиновник: Да, в чём дело? 
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Н: Мы занимаемся трансплантацией почек, и у нас недостает органов. 
Чиновник: Вам нужно не сюда звонить. Позвоните прямо в суд. 
Н: В какой суд?  
Чиновник: Народный суд средней ступени. По этим вопросам Вам необходимо обращаться к ним. 
Н: В 2001 году вы поставляли живые органы молодых и здоровых людей, занимавшихся Фалуньгун… 
Чиновник: Не надо говорить про то время. Прошло так много лет. 
Сейчас этим занимается суд. Позвоните прямо туда. 
  
(11) Второй центр предварительного заключения города Циньхуандао провинции Хэбэй (18 мая 2006г.): 
 
Н: …Интересно, вы еще занимаетесь поставкой живых органов людей, 
занимающихся Фалуньгун? 
Чиновник: Нет, в настоящее время  мы не располагаем [органами] последователей Фалуньгун. Всего несколько человек, 
почти что никого. В начале 2000-х годов [было] много [органов последователей] Фалуньгун. 
 
 
(12) Народный суд средней ступени города Циньхуандао провинции Хэбэй (18 мая 2006 г.): 
 
Н: Ваш суд может предоставить нам несколько почек молодых и здоровых людей? 
Чиновник: У нас нет ни плохих, ни хороших. После праздника весны (прим. переводчика: китайский Новый год) не было 
казней… 
Н: …Я имею в виду  живые почки от молодых и здоровых людей, занимающихся Фалуньгун. У вас их было много в 2001-
м году… 
Чиновник: Раньше было… 
Н: …Я говорю не о казненных заключенных, а о живых органах последователей Фалуньгун…? 
Чиновник: Нет, то, о чем выговорите, было в 2001 году. Мы должны смотреть в глаза действительности… 
 
(13) Первый уголовный отдел народного суда средней ступени Цзиньчжоу (Jinzhou) (23 мая 2006 г.): 
 
Н: Начиная с 2001г., благодаря центрам предварительного заключения и судам, мы всегда (получали) почки молодых и 
здоровых людей, занимавшихся Фалуньгун… У вас в распоряжении суда есть ещё на сегодня подобные органы? 
Чиновник: Все зависит от вашей квалификации… Если у вас все в порядке с документами, мы все еще можем 
предоставить Вам некоторое количество [органов]… 
Н: Предполагается, что мы будем производить изъятие, или вы подготовите органы? 
Чиновник: Как показывает прошлый опыт, это ведь вы придёте сюда за ними. 
Н: …Какие подтверждающие документы необходимо иметь?  
Чиновник: Надо сказать, в этом году ситуация сильно отличается от того, что было в предыдущие годы. В этом году 
ситуация очень  сложная… Политика очень строгая. Несколько лет назад у нас были хорошие отношения с Пекином, но 
недавно они стали крайне напряженными… И все это из-за общих выгод…   
 
(14) Народный суд высшей ступени Куньмина (Kunming) (31 мая 2006 г.): 
 
Н: …Мы несколько раз обращались в Ваш суд в 2001 году. Ваш суд может предоставить нам живые почки молодых и 
здоровых последователей Фалуньгун…? 
Чиновник: Не совсем в этом уверен. Подобные вопросы относятся к государственной тайне. Не думаю, что мы можем 
обсуждать это по телефону. Если Вас интересуют подробности по этому вопросу, обратитесь к нам официально, 
хорошо? 
 
 
Конец отчёта 
 
 
 
 
 
 


